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Münip F.ehim'in fırçasından bir hayranı yeri 



BAYRAMIN 

Kubbealtı, bu güzelim topraklarda muhteşem bayramlar 

geçirmiş olan aziz milletimize birlik ve heraberlik şuuru içinde 

idrak edeceği daha nice dini ve milli bayramlar temenni eder. 

Bayram ... kelimesinden bile sevincin şevkını taşıran gelişiy~ 

le gönüllere ferah, sürur veren mübarek zaman ... Lakin dün­

yada mutlak güzelliğin ve mutlak saadetin mevcut olamaya­

cağını insanoğlu bayram günlerinde bir kerre daha idrak eder. 

Gönülleri kanatlandıran bu güzel günler, ayni zamanda kay­

bedilmiş olan sevgililerin yokluğunu hissetmekten gelen bu­

ruk bir acı ile gölgelenir. 

Bir bayram sabahında, evvela hayattan el çekmiş yakınla­

rını anmak ne güzel bir an'ane, ne güzel bir duygudur. Önce 

kabir ziyaretleri, yasinler, fatihalarla eda edilen vefa borcu, 

sonra dünyanın, bayramın icap ettirdikleri. .. 

Kubbealtı camiası da bu bayramlar ayında birbiri ardın­

ca kaybettiği üç aziz mensubunun hatırasını hürmet ve min­

netle yad etmektedir. 

23 Ağustos 1973 de Orhan S. Orhon, 8 Kasım 1973 de Fa­

ruk Nafiz Çamlıbel ve 13 Ağustos 1974 de Nihad Sami Banar­

lı'nın, yerlerini boş bırakarak ebedi aleme intikalleri edebi ve 

fikri hayatımız için büyük talihsizlik olmuştur. 
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BAYRAMIN DÜŞÜNDÜRDÜKLERİ 

Asıl esef edilecek husus ise, Faruk Nafiz Çamlıbel kıyme­
tinde, Orhan S. Orhon samimiyet ve safiyetinde birer şair ve 
Nihad Sami Banarlı ayarında bir münekkid ve kalem sahibi 
yetiştiren cemiyet toprağının gitgide kuruyup verimini kay­
betmesidir. Milletlerin iftihar ettiği kıymetler, mensubu ol­
dukları cemiyetin, kökleri asırlara dayanan kültürünün usa­
resini eme eme beslenir ve yetişirler. Bu kökler kesileli beri 
gidenin yerine daha kuvvetlisinin geldiği çağlardan çok uzak­
tayız. 

Bayram arefesinde dünün yetiştirdiği bu üç büyük Türk'ü 
anarken, cemiyetimizin yarına daha büyüklerini yetiştirecek 

kıvama gelmesini dileyerek, sözü Nihad Sami Banarlı'ya bı­

rakalım: 

<<Biz eskiden, bir bütün halinde, bayram yapan millettik. 
Bayram, tarihimizin en karanlık günlerinde bile, yurdumuzu 
mukaddes bir ışık gibi aydınlatırdı. Bayramı, onun mukad­
desliğine layık bir güleryüzle karşılamak, büyük uğur sayı­

lırdı. 

Çocuklarımız, büyüklerine saygı ve sevgi göstermek için 
bayramı fırsat bilirlerdi. Büyüklerin evlerine en temiz duygu­
larla gidilir; dini bir günde büyük eli öpecek temizlikte bir 
genç olmanın hazzı, gururu tadılırdı. 

Eskilerin nur yüzlü ihtiyarlar dedikleri; yüzleri imanla 
aydın yaşlılar da o gün, onlar için dua ederlerdi, Büyüklerin 
elleri öpülür, hayır duaları alınırdı. Her dua cümlesi, genç kız 
ve erkek gönüllerine hayatın yarını için güven veren, tılsımlı 

bir nur gibi dolardı. 

Biz, o zamanlar da mes'ud hem de hiç mes'ud değildik 
Başta Moskof olmak üzere ....................... . 

Amma, bütün bunlara rağmen, bugün, Türkiye'de bir bay­
ram yaşanacaktır. Çünki şehirlere yolladığımız çocuklarımızı 

kandıran Rus hilesi ve parası, Anadolu kasabalarında, köyle­
rinde hatta büyük bir kısım şehirlerinde ve bütün şehirlerin 
birçok köşelerinde yaşayan Türk halkının milli vicdanını hala 
yıkamamıştır. 

Bugün yine bizim asil milletimiz, en yeni en temiz elbise-
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İLHAN A YVERDi 

lerini giyecek. .. Sabahın ilk saatlerinde, hatta köy camilerin­

de bile bir ,,,...,,,.,.,..,.,-. .... ~·u,O,'ıl'll,O, K.:>·uv,!;>ıı,n Sabahı ihtişamı yaşata-

cak... Sonra birer birer büyüklerin evlerine gidilecek. En te­

miz, en hürmetkar davranışlarla aziz eller öpülecek, çam sa­

kızı çoban armağanı, hediyeler alınacak, yolda birbiriyle kar­

şılaşan müslüman Türkler, yine dünyanın en büyük terbiye­

sine mahsus tavırlarla birbirinin ellerini tevazu ile sıkıp bay­

ramlarını tebrik edecekler. 

Bugün, bu saatte, koca Anadolu'nun 35 milyon halkını ben 

bu manzarada, bu aynada görüyorum. Bizim asıl milletimiz 

onlardır. Geri kalan birkaç binler hatta birkaç yüzbinler, iste­

dikleri kadar azıtmış, sapıtmış ve soysuzlaşmış olsunlar, o bü­

yük millet içinde, onlar bir damladırlar. 

- Esasen bu bayram onların hakkı değil, yukarıda tarif et­

tiğim ve çoğu 30 Ramazan gününde oruç tutmuş olan asil ve 

müslüman Türk milletinin hakkıdır. 

Bayramları kutlu olsun! 

Ya geri kalanlar? Ya Moskof hılesine kapılarak, kanmış, 

azıtmış olanlar? 

Onları bu dalaletten kurtaramaz mıyız? 

Kat'iyyetle söyleyebiliriz ki, bu, hala çok mümkin ve çok 

yakındır. 

Evvela Milli Eğitimimiz, Moskof hilesiyle yıkılmış dili 

onarmak lüzumunu anlasın, hatta biz de Yunanlılar, uydurma 

yunanca kitaplrarı nasıl yaküı.larsa, uydurma türkçe kitap­

ları, öyle ortadan kaldıralım. Yerine bu milletin dilini arz ede~ 

lim. Türk çocuklarına, uzak değil, şu Kuva-yı Milliyye devrin~ 

deki büyüklük duygusunu verecek bir terbiye sistemine gi­

delim. Atalarımızın dinine, imanına sövmeyi meslek haline ge­

tirmiş olanlardan terbiyemizi temizleyelim. Tarihimizin ve 

milletimizin büyüklük günlerine dönelim. Yarına o kaynaktan 

hız alarak koşalım.» 
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Samiha 

Annemin yeğeni, babamın da sınıf arkadaşı olan Nazmi 
Torfilli dayımız, gençliğinde, bulut arkasına saklanan güneş 
gibi, bir görünür bir kaybolurdu. 

Dayımız askerdi. Uzun seneler ataşemiliter olarak mem­
leket memleket dolaşıp da nadir zamanlarda yurda döndüğü 
vakit, biz çocuklar için onu evimizde görmek bir nevi şenlik 
olurdu. Güler yüzlü, çelebi, nazik, hatır-şinas, yakışıklı, bil­
hassa kendisini sevdirmesini bilen adamdı. 

Ama bir kere memleketten ayrılıp o bitip tükenmez seya­
hatlerine çıktı mı, kendisini tekrar görebilmek, yalnız bizim 
için değil, kendi çocukları için dahi Kafdağı arkasındaki An­
ka kuşunu görmek kadar imkansızlaşırdı. 

Evlatlarına her manada kol kanat açniış olan yengemiz 
ise, babalarmın boşluğunu dolduran bir metanet, sabır ve tem­
kin sahibi olarak, sayısız meziyetleriyle, yalnız evladları tara­
fından değil, kocasının akraba ve taallukatı tarafından da se­
vilen ve sayılan, faziletli bir insandı. Kendisini, içine girmiş 
olduğu ailenin bir parçası bilip, büyük küçük her ferdi sever, 
benimseyip bağrına basardı. 

Yengemizin, yetişmekte olan çocuklarıyle beraber, ser­
azad olmayı seven kocasının yanısıra çin Ü maçini dolaşmasJ 
müşkil,- belki de muhaldi. 

Nitekim yüzü kadar gönlü de güzel olan bu genç ve anla­
yışlı kadın, kah İstanbul'da kah Afyon'daki Torfilli çiftliğin-
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SAMİHA A YVERDİ 

de kocasının dönüşlerini bekleye bekleye, biz çocukluktan 

gençliğe geçerken, o da orta yaşlılar arasına girmiş bulunu­

yordu. 

Nihayet günlerden birgün dayımız, bir daha memleketini 

de çoluğunu çocuğunu da bırakmamak üzere vatana döndü. 

Babamla beraber oldukları zaman, bu derya-dil ve bol 

ahenk iki İstanbul efendisinin karşılıklı konuşmalarını takip 

etmenin ayrı bir zevkı ayrı bir çeşnisi vardı. 

Çok gezmiş çok görmüş Nazmi Dayı'mızın, maceralar ve 

hatıralar hafızası içinde şöyle bir dolaşmaya başlaması, üst 

üste tabakalaşmış o yığın yığın geçmiş zamana şöyle bir göz 

atması, nice hikayelerin yakasını açmak demekti. 

Nitekim Rusya'da ataşemiliter olarak bulunduğu sırada 

tanıştığı ve bir hayli zaman da evinde misafir olduğu Tiflisli 

bir Türk'ün serencamı bunlardan biridir. 

Tifüs' de, Taki isminde bir taş hamalı vardır. Yaz demez 

kış demez sabahtan akşama, yağmurda karda, güneşde ayaz­

da çalışıp didinir ve kırdığı taşları sırtında taşıyıp gününün 

nafakasını çıkarır. 

İşini kendi seçmiştir. Kimse ona: <<Taş hamalı olacaksın!>> 

dememiş, ama gücüne kuvvetine bu işi uygun bulmuş ve iste­

ye isteye de taş hamalı olmuştur. 

Rus hududları içinde yaşadığı ıçın genç adama Takiyef 

derler. Ama o, gözü de gönlü de anavatanda olan bir Türkoğ­

lu Türk'tür. Herhalde babası Ehl-i beyt muhibbi olmalı ki oğ­

luna, oniki imamdan biri olan İmam Taki'nin aclını koymuş­

tur. Ne ki, üstünde yaşadığı topraklarda kimse ona Taki de­

memektedir. İsminin sonundaki ek, genç adama, her zaman 

bir Rus esiri olduğunu hatırlatır. Çünki genç Taki'nin Takiyef 

olduğu yirminci asır başı, türklüğün Moskof emperyalizmine 

boyun eğdiği şom devirdir. 
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TAKİYEF 

Ne yapsın ki asırlardır Moskof hakimiyeti altına girmiş 

bütün bir Şark ve Orta-Asya türklüğünün kaderi, onun da 
ayağına esaret bukağısını takmış ve çarların kölesi etmiştir. 

Bir zamanlar Moskova'ya kadar ılgar eden Kırım türklüğü 
bile artık yoktur. Osmanlı himayesine baş kaldırmış olmasının 
kanlı ve acı akıbeti bu koskoca ülkenin çoktan hesabını dür­
müş ve onu alem haritasından silip atmıştır. 

Osmanlı türklüğünün ise, Rus süngüsiyle asırlardır kan, 
can ve toprak kaybedip kendi başının derdine düşmüş olmak­
lığı, onu da, yad ellere düşmüş ırkdaşlarına sahip çıkma gü­
cünden mahrum bırakmış bulunmaktadır. 

Hey gidi koca Fatih Sultan Mehmed ... O korkunç dene­
cek siyasi basiretiyle nasıl da Rus tehlikesini daha XV. asırda 
görmüş ve Karadeniz kıyılarını çepçevre zapteylemek lüzumu­
nu duymuştu. Bu, gerçekten bir siyasi feraset hatta kehanet 
idi. Zira o devirlerde Islav birliği tehlikesi, tehdit edici par­
mağını, değil beş kıt'aya en yakın komşularına dahi sallamak­
tan uzak bulunuyordu. 

En büyüğü Moskova prensliği olan küçük knezliklerin 
kanlı çekişme sahnesi olan Rus steplerinde, Türkler'e yaran­
mak ve hizmet etmek, hala bir şeref, bir yarış ve rekabet mev­
zuu idi. Öyle ki steplere hakim bulunan çeşitli Türk ve Mo­
ğol devletlerinin hizmetine girmek, Rus prensleri için büyük 
imtiyaz ve himaye teminatı demekti. Bu imtiyazı elde ede­
bilmek için de knezler sık sık birbirleriyle muharebeye tutu­
şup birbirlerinin kanını dökerlerdi. 

Ama bir zamanlar baştan aşağı Türk ülkesi olan o step­
ler memleketinde artık Kazanlar, Ejderhanlar, Özbekler, Kır­
gızlar, Türkmenler, Yakutlar, Kalmuklar, Nogaylar yoktu. 
Hatta Azeriler, Dağıstanlılar ve bütün bir Kafkasya dahi Rus 
patrünajının vahşeti ve zulmü altında gün günden erimekte 
bulunuyordu. 

Timurlenk, Altınordu Devleti'ni yıkmakla, sadist ve ba­
sit bir istilacı olmaktan öte ne kazanmıştı? Zaten tarih bo-
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SAMİHA A YVERDİ 

yunca, birleşememenin, tek merkez etrafında toplanıp güç ve 

gaye birliğine erişememenin çilesini çeken Orta-Şark türklü­

ğü, bu en kuvvetli siyasi mihrakını da kaybetmekle, iki ateş 

arasında kalmış bulunuyordu: Toptan imha veya esaret yahut 

da Slavlaşıp Ortodoks kilisesine bağlanmak. 

Timur, ileriyi gören bir medeniyet kurucusu değil, Orta. 

çağ tipi bir istilacı idi. Zulme ve şiddete dayanan politika­

sıyle gerek Şark gerek Küçük Asya türklüğüne darbe üstüne 

darbe indirirken, Slav birliğine ettiği hizmeti düşünemiyecek 

kadar gözü dönmüş bir gaddar kumandan ve hükümdardı. 

Babalarının ve dedelerinin günahını temizlemek ister gibi 

Gazne'leri, Buhara'ları, Semerkant'ları, Kaşgar'ları birer me­

deniyet merkezi haline getirmiş olan Babür'lerin, Hüseyin 

Baykara'ların devletleri ise er geç, tepelerinden ihtirasla bak­

makta olan Moskof emperyalizminin ayakları altında ezilme­

ye mahkumdu. Zira XV. asırda bu devletlerin siyasi istiklal­

leri ellerinden alınmamıştı, amma, kültür bakımından yerinde 

sayan ve içinde bulunduğu çağın icaplarına ayak uydurama­

yan bir topluluk için, istikbalin aydınlık olacağı düşünüle~ 

mezeli. 

İşte bunun içindir ki Fatih Sultan Mehmed, memleketini 

ortasından bölen Bizans dıvarını kaldırdıktan sonra, akılcı ve 

maddeci Garb'a atlayıp, Şark'ın manevi değerleriyle Garb'ın 

madde gücünden bir terkip meydana getirmek, böylece de 

bir yeni sentezin muvazenesi ile dünyanın yüzünü güldürmek 

istiyordu. 

Ne çare ki Gedik Ahmed Paşa'nın Otranto'da yaptığı kal'e­

ye atlayamadan son seferinin ilk adımı olan Sultan Çayı'n­

daki çadırında gözlerini hayata yumması, dünyayı, bir kütle 

fedaisi olan bu dahinin tasavvurundan mahrum bıraktı. 

* 
Genç ve çalışkan olduğu kadar tutumlu da olan Takiyef, 

günlerden birgün, tasarruf ettiği yedek akçesi ile büyükçe bir 

tarla satın aldı. 

Olacak bu ya ... Mülkiyetine geçmiş olan toprağın altında 
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TAKİYEF 

bir petrol yatağı olduğu meydana çıkıverince zeki ve işbi­
lir genç hamal, ne yapıp yapıp civarın dağının taşının tapu­
sunu, üstüne geçirmek çaresini buldu. 

Dayımız, Takiyef'in misafiri iken eski taş hamalının, sa -
nayi ve ticaret müesseseleri, fabrikaları ve bankalarıyle kendi 
kurduğu bir şehri, bu şehrin içinde de bir sarayı bulunuyordu. 

Gerçi Tiflisli bu zenginin milyonları varsa da, okuyup yaz­
ması yoktur. Fakat, bir kağıdın üstüne çektiği çizgiyi gören 
bankalar, derhal kasalarını açar ve te'diyede kusur etmezler. 

Takiyef'in sarayının salonları İngiliz ve Fransız stili eşya­
larla döşelidir. Fakat muayede mahalli olarak kullanılan me­
rasim salonunda yüksekçe bir set, bu setin üstünde de vak­
tiyle taş kırdığı çekici ve bir de hamal semeri durur; bunu, 
bilhassa herkesin görmesini ister. 

Takiyef müslüman adamdır. Varlık onu fir'avunlaştırma­

mış, aksine, olduğundan daha da yumuşatmış, ihtiyaçlı elle­
re yardımda, eşine az rastlanır bir cömertliğe götürmüştür. 

İstanbul'u kasıp kavurmuş yangınlar, belki de yeryuzun­
de hiç bir şehrin canını böylesine yakmamıştır. İşte şehrin de 
şehirlinin de varlığını, dirliğini, asaletini, zarafetini; bayağı­

lığa, fakirliğe, adiliğe ve köksüzlüğe çevirmekte payı olan bu 
yangınlardan biri, gene ev konak, han hamam demeyip yak­
tığı bir seferinde, Tiflisli Türk'ün de yüreği, eleminden öyle­
sine yanıyor ki hemen kesesini açıp yersiz yurtsuz kalmış soy 
ve din kardeşlerine büyük bir yardımda bulunuyor. 

Bugün Laleli'de «Tayyare Apartmanları» denen sarı bada­
nalı o sıra sıra binalar, Tiflisli Takiyef'in parasıyle yapıldığı 
zaman, isimleri «Hadkzedegan Apartmanlan» idi. 

Ne yazık ki evlerinin külleri ortasında sefil ve çıplak kal­
mış biçarelerden belki hiç kimse, açıkgözlerin kurduğu bari­
kadı yıkıp, o eli de gönlü de açık adamın bahşişiyle yapılan 

bu meskenlere girip barınmak nasibini bulamamıştır. 

Zira devir, İttihat ve Terakki devridir. Yani darağaçları­
nın meydanlardan eksilmediği devir... Hak iddia etmenin suç 
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AYVERD1 

olduğunu, suçun da ne türlü cezalandırılacağını bilen vatan­

daş, iktidarın karşısında tam on yıl susmaktan gayrı ne yapa­

bilmişti ki şimdi sesini çıkarması mümkin olsundu? 

Artık sene 1917 ye gelmişti. Birinci Cihan Harbi'nin aley­

himize tecellı edişinin saklanmaz olduğu ve Türk kanının bü­

tün cephelerde oluk oluk aktığı bu yılda Rusya, Bolşevik ih­

tilaliyle, çarlık asırlarına rahmet okutacak bir taş devri ida­

resinin Vahşet ve dehşeti içine giriverdi. 

İhtilalcilerin henüz kütlelere tam hakim olamadıkları, onun 

için de Türk topluluklarına istiklal vaad edip Rus halkını da 

rejimlerine kazanmak politikasıyle avutmaya uğraştıkları bu 

devirde, akıbeti görüp kaçmak fırsatını bulanlar arasında Ta­

kiyef ailesinin ferdleri de vardı. 

Geldiler. Ama yangından çıkanlar gibi çırılçıplak, aç ve 

sefil olarak geldiler. Ne hazin ki babalarının parasıyle yaptı­

rılan o sıra sıra binalarda bir odaya dahi sığınamadan, temel­

leri çatırdayan bir imparatorluğun sokaklarında yoksul ve ga­

rip kalakaldılar. 
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Prof. Dr. Faruk K. 

Arı ve öz Türkçe adı altında piyasaya sürülen yeni keli­
melerden oldukça büyük bir kısmının kalp olduğunu, yani di­
limizin bünyesine uygun bulunmadığını, dergimizde 8 sayıdan 
beri devam eden yazılarımızla göstermeğe çalışıyoruz. Dilin 
kaidelerine uymayan, yapılışı ekler bakımından yanlış veya 
sakat olan kelimeler uydurma kelimelerdir. Fakat, bir kelime­
nin uydurma olması sadece gramer bakımından yanlış olması 
demek değildir. Mana ve kavram yönünden noksan ve sakat 
olan kelimeler de görülmektedir. Bunlar şeklen doğru olmakla 
beraber, mana bakımından noksan veya yanlış oldukları için, 
yine uydurma sayılırlar. Bir de yanlış kullanılan kelimeler 
vardır. <<Götürmek» manasına geldiği halde <<göndermek>> ma­
nasına kullanılan <<iletmek» kelimesi gibi. Ayrıca, Türkçe 
asıllı olmayan köklerden türetilen «zorunlu» gibi kelimeler de 
bulunmaktadır. 

Bu makalemizde de gerek şekil, gerek mana bakımların­
dan yanlış ve uydurma olan veya yanlış kullanılan birkaç 
kelime üzerinde duracağız. 

KALITIM 

Kalıtım kelimesi şekil bakımından yanlış olan kelimeler­
dendir. «Veraset» ve «irs» manalarına kullanılıyor. Kelime 
kalmak fiilinden türetilmiş; önce <<miras» manasına <<kalıt>> 

14 



FARUK K. TİMURTAŞ 

yapılmış, sonra bundan kalıtım çıkarılmış. Kalıt kelimesi, ma­

na eksikliği bir tarafa bırakılırsa, şeklen yanlış değildir; «kal-» 

dan <<-t» ekiyle isim yapılabilir. Fakat, kalıt isminden, fiil kök­

lerine getirilen <<-m» ekiyle «kalıtım» teşkil edilemez. Fiilden 

isim meydana getiren «-m» ekinin, isimden isim yapmak için 

kullanılması doğru değildir. (Daha önceki bir yazımızda bağ 

isminden türetilen bağım, bağımsız, bağımsızlık kelimelerinin 

de -ayni sebeple- uydurma olduğunu belirtmiştik). 

Kalıtım kelimesinin daha sonraki nesillere bizden miras 

kalacağını sanmıyorum. 

ACUN 

Kökü bilinmediği ıçm Türkçe sanılıp kullanılan, hem de 

yanlış manaya kullanılan bir kelime de acun' dur. Acun' a 

«kainat, evren» manası veriliyor. 

Acun kelimesi Farsça <<cihan» kelimesinin başta a'lı (elif-

li) şeklidir, Orta İranca'daki <<achan» kelimesinden gelmek­

tedir. Acun kainat değil <<cihan, dünya, zaman» manasınadır. 

Nitekim, Divanü Lugat-it-Türk'teki bir dörtlüğün şu mısra~ 

larında bu manaya kullanılmıştır: 

Alp Er Tunga öldi mi? 

Isız acun kaldı mı? 

Cihan ve dünya kelimeleri varken, acun'u yanlış mana 

vererek diriltmek istemenin bir fayda ve lüzumu yoktur. 

ÖDEV, GÖREV 

«Vazife, vecibe>> manasına kullanılan ödev ile «vazife, me­

muriyet, resmi iş>> manasına kullanılan görev kelimelerinde 

görülen «-v». eki Türkiye Türkçesinde bulunmayan bir ektir. 

Esasen Türkçede başlangıçta <<V» sesi mevcut değildi. Sonradan 

ortaya çıkan <<V» sesi, «b» veya «ğ» den gelmektedir: var - bar, 

vermek - bermek, güvercin - güğercin, kovmak - koğmak gibi 

Türkiye Türkçesinde mevcut olmayan «-V>> eki, Şimal 

Türkçesinde (Kazan Lehçesinde) görülmektedir ve bu, biz­

deki <<-gi, -gı» ekine karşılıktır. Çünki, Şimal Türkçesi, Türk 

15 



UYDURMA VE YANLIŞ KELİMELER SÖZLÜGÜ 

lehçelerinin tasnifinde «v» grubuna girmektedir. Mesela, Tür­
kiye Türkçesinde dağ olan kelime Şimal Türkçesinde <<tav» 
şeklindedir. 

Görev kelimesinde Türk dilinin fonetik kaidelerine uyma­
yan başka bir hatalı nokta daha vardır. Dilimizde ek ile kökü 
birbirine bağlayan yardımcı ses dar vokaller olan «ı, i» veya 
<<u, Ü>> dür; geniş vokal olan «a, e» yardımcı ses olamaz. Görev 
kelimesinde ise, kelime kökü «gör-» olduğuna göre, <<V>> ekinin 
«ü» yardımcı ses alması icap ederdi ve bu duruma göre kelime 
görev» olurdu. ( Ödev kelimesinde durum ayni değildir, onda 
kelime kökü «öde->> dir). 

Türkiye Türkçesinde ödemek ve görmek fiillerinden an­
cak <<Ödegü, ödeme» ve «görgü, görme>> isimleri yapılabilir. 
Bunların ise <<vazife» ve <<vecibe>> ile pek mana münasebeti 
yoktur. 

Ödev ve görev kelimeleri böylece ekleri bakımından uy­
durmadır. Manalarında ise bir eksiklik vardır. 

KENT 

Esası Türkçe zannedilen kelimelerden biri de şehir yerine 
kullanılan <<kent»tir. Kent kelimesi, aslında İran dillerinden 
olan Soğdça'dan gelme bir kelimedir. Şehir kelimesi Farsça 
asıllıdır. Eskiden şehir kelimesi ile birlikte Arapçadan gelen 
«belde» kelimesi de kullanılmıştır. 

Eski Türkçe devresinde şehir manasına <<balık» kelimesi 
bulunmaktadır. Uygurlar Devletinde Han-Balık, Beş-Balık 
gibi şehir isimlerine rastlanmaktadır. (Balık kelimesi «balçık>> 
ile ilgilidir. Bilindiği üzere, Uygurlar zamanında Türkler yer­
leşik medeniyete geçmişlerdir. Evler topraktan yapıldığı için, 
şehire balçık ile ayni kökten gelen balık denmiştir. Daha 
sonra balık kelimesi unutulmuş, onun yerini şehir ve belde 
kelimeleri tutmuştur. Fakat, şehir kelimesi daha yayılmış, 
halk diline de girmiştir. Hatta bazı ağızlarda ve bazı Eski 
Anadolu Türkçesi metinlerinde (Mesela Yunus Emre Diva­
nında) kelime Türkçeleşmiş <<Şan> şekline girmiştir. 
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Kent kelimesi Semerkand, Taşkent gibi şehir adlarında ka­
lıplaşmış olarak bugüne kadar yaşadığı gibi, Eski Anadolu 
Türkçesi metinlerinde ve Anadolu .halk ağızlarında da görül­
mektedir. Fakat bunlarda şehir'den çok «büyük köy, kasaba>> 
manasına gelmektedir. 

Şehir kelimesi çok yayılmış, halkın malı olmuş, Türkçe­
leşmiş iken, onu atıp kent kelimesi üzerinde ısrar etmenin ·ma­
kul bir sebebi yoktur. Kentlerimizi şehir haline getirebiliriz 
ama, şehirlerimizi kentleştirmek mümkin değildir. 

SAYGIN 

Son zamanlarda «muteber>> yerine «saygın» kelimesi kul­
lanıyor. Şeklen doğru olan kelime, mana itibariyle yanlıştır: 
Daha iyi bir deyimle, mana bakımından yanlış kullanılmak­
tadır. Saymak «hürmet etmek, itibar etmek» manası taşıdığı­
na göre, saygın «hürmet eden, itibar gösteren» manas_ı ifade 
eder. Halbuki, <<muteber» kelimesi -<<kendisine saygı duyulan, 
itibar edilen» demektir. Böyle olunca, «-gın» ekiyle aktif de"" 
ğil, passif fiil kökünden; yani <<sa->> tan değil, <<sayıl-» tan 
sıfat yapmak gerekir ve muteber karşılığı bu suretle olsa 
olsa <<sayılgın» olur. 

Saygın kelimesinin «muteber»i itibardan düşürmesi bek­
lenemez. Halkımız saygın'a itibar etmemektedir. 

YANSIZ 

Yansız kelimesi <<tarafsız, bitaraf» karşılığı kullanilıyor. 
Bu da şekil bakımından değil, mana bakımından yanlış olan 
kelimelerden. Çünki, yan «taraf» demek değildir. Arada niü-· 
nasebet ve yakınlık bulunmakla beraber, fark da vardır. Eğer 
<<yan» ve <<taraf» ayni manaya gelseydi, yani >eş-anlamlı olsay­
dı, o zaman «yan taraf» diye bir tabir meydana gelmezdi. 

Yansız deyince hatıra yan tarafı olmayan, bir yanı sakat 
veya noksan bir kimse geliyor. 

Bitaraf kelimesi eskimiş olabilir, onun yerine «tarafsız» 
deriz, fakat <<yansız diyemeyiz. Çünki, memleketimizin hiçbir 
t::ırafmda <<yansız» kelimesi kullanılmamaktadır. 



NİHAD SAMİ BANARLl'NIN KALEMİNDEN 

YAHYA KEMiL'LE KONUŞMALAR 

Yahya Kemal, İsmet Paşa ve Nurullah Ataç 

31 Ocak 1954, Park Otel 

Yahya Kemal ve İsmet Paşa isimleri önce, dostlukla yan" 

yana geldi. Yahya Kemal, kim olduğunu, ilerde ne olacağını 

bilmediği bu milli mücadele paşasını, hayran bir gönülle sev .. 

di. İstanbul'da İleri Gazetesinde XX imzasıyle yazdığı milli 

mücadele yazılarında İsmet Paşa için sevgi ve saygı ifade eden 

sözler söylüyordu. 1926 larda gayet iyi iki arkadaş olarak mek­

tuplaşıyorlardı. 

«Kardeşim Yahya Kemal' ciğim, 

Güzel ve tatlı mektubunu okuya okuya doyamadan yeni 

sefiri tanıtan mektubunu da aldım. Sefir ile mülakatımda tav­

siyenin hüsn-i tesirini hissettiririm. 

Senin ile mülakat benim için zevk, huzur ve inbisat, bir 

bahtiyarlık idi. Bir ihtiyaç idi. Mektubun kalbimin bu ihtiya­

cına temas ettiği için beni ne kadar mütehassis ve müteessir 

etti. Bana sık sık yaz. 

Gözlerinden öperim hararetle ve muhabbetle, sevgili kar-

deşim. 2 Teşrinievvel 926» 1 

1 Önce dostane olan bu münasebetin, bilahare 1953 lerden sonra 

Yahya .Kemal'e müteaddit def'alar <<İsmet Paşa başa geçerse bu mem­

lekette duramam» dedirtecek hale geldiği Nihad Sami Banarlı tara­

fından nakledilmiştir. 
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Sonraları aralarında muhalif rüzgarlar esmeğe, İsmet Pa­
şa, Yahya Kemal ve şiiri aleyhine yazılar sipariş etmeğe baş­
lamıştı. 

Yahya Kemal ihanetini gördüğü ve karakterini daha ya­
kından tanıdığı İsmet Paşa için, bir konuşmasında: 

<<Eğer İsmet Paşa devrinde, devlet benim şiir söylediğim 
kadar olsun iyi idare edilebilseydi, Türkiye bir cennet olurdu.» 
demişti. 

Şair bu sözü, İsmet Paşa'nın Nurullah Ataç'ı, Yahya Ke­
mal ve onun şiiri aleyhinde yazı yazmağa memur etmesi hak­
kında, evvelce aldığı haberin hatırasında bıraktığı acılıkla 

söylemişti. Vak'ayı şöyle izah etti: 

«Senin de iştirak ettiğin dil kurultayından sonra, 1 bir gün 
Avni Başman bana dedi ki: 

1 Bu kurultay 1949 aralık ayında yapılmıştır. 
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- Nurullah Ataç bu günlerde size karşı bir saygısızlık ya­

pacaktır. Bunu~ peşin haber vereyim de üzülmeyiniz. 

Hayret ettim. Gerçi o günlerde, evvelce bana hayran gö­

rünen Ataç'ın benden bir uzaklaşma temayülünü daha doğru­

su, bir suçlu halet-i rühiyesiyle, bana yaklaşmaktan çekindi­

ğini hissediyordum. 

Çünki Ataç, İsmet Paşa'ya hulul etmiş, Çankaya'da baş 

mütercim olmuş, bu arada İsmet Paşa'mn Atatürk'ün Güneş­

dil nazariyesine muhalif hareketi olan öz türkçecilik politi­

kasına alet edilmişti. 

İşittiğime göre Ataç «Bugün şuyum hasta, bugün buyum 

hasta, paraya ihtiyacım var» diyor, İsmet Paşa da ona Dil Ku­

rumu kesesinden mecmuu 18 bin lira tutan yol parası verdi­

rerek Erzurum'a, Adana'ya, İstanbul'a konferans vermeğe yol­

luyor. O da uydurma kelimeler lehinde konferanslar veriyor, 

Ulus Gazetesi'nde de bu yolda makaleler yazarak para kaza­

nıyordu. Senin de gittiğin dil kurultayından sonra Ankara'da 

bir yemek verilmiş; işte bu yemek esnasında Ataç, Avni Baş­

man'ın yanında oturuyormuş; ezile büzüle ona: 

- Bugünlerde Yahya Kemal aleyhinde bir yazı yazmağa 

mecbürum. (Bu mecburiyet o sıralarda şiddetle benim aley­

himde bulunan İsmet Paşa'nın ona emri olmak manasında­

dır.) Fakat bu yazıyı Ulus'da değil, az okunan Ülkü'de yazaca­

ğım ve 8 punto ile dizdireceğim ki kimse okumasın, demiş. 

İşte Avni Başman bana bu haberi verdi. Filhakika az son­

ra Ülkü'de böyle bir yazı intişar etti. 

Behçet Kemal'in Şadırvan' da benim «Çaldıran Seferi>> 

şiirimi neşretmesi üzerine, Nurullah Ataç derhal bir tenkid 

yazısı yazdı. 

- Vay efendim bu maziperestlikmiş. Çaldıran'ı sevmek 

onunla övünmek bir irtica imiş. «Süleymaniye'de Bayram Na­

mazı (Dikkat ediyor musun, Bayram Sabahı değil!) henüz 

neşredilmemiş, fakat duyulmuştu; bu da .bir irtica imiş!.>> 

* 
İşte Nurullah Ataç ve İsmet Paşa hikayesinin iç yüzü 
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Bir harem kasrına dönmüş benim ilham sarayım; 

Öyle cananları vardır ki, fedadır canlar! 

Benim ömrümde birer sultan olur cariyeler, 

Nice taş kalbde ki bir cariyedir sultanlar. 

Kavradık gürzünü dağlar deviren Ferhad'ın, 

Akla meydan okuduk ders alarak Mecnun'dan 

Yıldırım yüklü bulutlar gibi şimşek saçarak, 

Başka bir dalga gelip geçti cihan ufkundan! 

Faruk Nafiz Çamlıbel 



Türkiye'nin Londra'daki 

İlk Talebe Müfettişi Redhouse'dur 

Prof. Dr. M. Kaya BİLGEGİL 

Londra' da Türkiye Büyük Elçiliği Arşivi; 1849 yılından 

itibaren mütemadi surette Osmanlı ülkesinden İngiltere'ye 

talebe gönderildiğini gösteriyor. 1856 yılı, bu faaliyetin kesif 

bir hal aldığı devredir. Sözü edilen talebelerle ilgili büyük 

dosyalar vardır. Bunların çoğu, denizcilik sahasında yetişti­

rilecek şahıslardır. Yerleştikleri yerlere, yanlarında çalışacak­

ları kimselere, hatta bir kısmının Türkiye' de istihdam edile­

cekleri sahalara kadar bilgi. sahibi oluyoruz. 

Bir fikir vermek üzre, 25 safer 72 tarihli <<Mehmed Fuad» 

imzalı yazıya ekli listeyi iktibas edelim1: 

Sözü geçen listenin başlığı şöyledir: Bu def'a cfmib-i Lon~ 

dra'ya gönderilmek üzre terfik olunan şakirdamn kollan. Bu 

satırın altında şöyle bir isim cedveli ile karşılaşıyoruz: 

\. Fenn-i bahriyye 

Kasımpaşalı İsmail 

Efendi 

(1) Dosya: 1856-II 
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Bu dahi 

Mektebin döı·düncü 

senesi şakh·damndan 
Kasımpaşalı Meh­
med Efendi 

Bu dahi 

Mektebin dördüncii 
senesi şakirdanından 
Çeşmeli Rıza Efen­
di 



Kazgancı ve ahen 
vapur imal edici 

Mektebin dördüncü 
senesi şakirdanın­

dan Kasımpaşah İs­

mail Efendi 

Bu dahi 

Mektebin üçüncü se­
nesi şakirdanmdan 

Kasımpaşalı İsmail 

Efendi 

İlm-i buhar 

Mektebin üçüncü 

senesi şakirdanından 
Hemşinli İbrahim 

Efendi 

Bu dahi 

Mektebin üçüncü 
senesi şakirdanmdan 
Yeniköylü Arif E­
fendi 

Bu dahi 

Mektebin üçüncü 
senesi şakirdanın­
dan İstinyeli (?) 

Ahmed Efendi 

Fenn-i inşaiyye 

Mektebin döı·düncü 

senesi şakirdanmdan 
Galatalı Nazif Efen­

di 

iım-i buhar 

Mektebin üçüncü 

senesi şakirdamndan 
Kasımpaşalı Muhar­

ı·em Efendi 

Fabrika ustası 

Mektebin üçüncü 
senesi şakirdanmdau 
Cihangirli Al'if E­

fendi 

M. KAYA BİLGEGİL 

Dökmeci 

Mektebin üçüncü 
senesi şakiı'damndan 
Karamürselli Mus­
tafa Efendi 

Bu dahi 

Mektebin üçüncü 
senesi şakirdanından 

Üsküdarlı İzzet E­
fendi 

Ma'deniyyatdan de­

mir ve bakır ve kö­
mürün teşhisiyle 
i'malatı 

Mektebin üçüncü 
sınıfı şakiı'danmdan 

,,,2 Arif Efendi 

Bu dahi 

Mektebin bil'inci 
senesi şakirdamndan 
Beşiktaşlı Tayyar 
Efendi 

Bu yazılarda, <<tatbikat» yerine ameliyat sözü kullanılmak­

tadır. Esseyıd Mehmed Emin imzalı bir yazı; ameliyata çıka­

cak talebeye ait ameliyat masrafının yedi sene devam edece­

ğini göstermektedir. Demek ki, yedi sene müddetle Türkiye'­

den Londra'ya talebe gönderilecektir. 

Faris sefiri Mehmed Cemil Bey'in Londra sefirine yol­

ladığı 2 Aralık 1856 tarihli bir mektuptan Londra' da tahsille­

rini tamamlamak üzre Miralay Rüstem Bey refakatinde 36 ta­

lebenin Paris'e geldiği bildirilmektedir. 

Bu şahıslardan bazılarının hususi hayatlarına dair tefer-

( 2) Buradaki yer ismi okunamadı. 
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ruatı da öğrenmek mümkindir: Mesela, Tersane-i amfre Baş­
mi'man Mehmed Bey, Londra' da vazifeli iken bünyesine nü­
zul isabet ederek ölmüştür. 

Diğer· yandan Mekteb-i Harbiye-i şahane yüzbaşılarından 
olup li-ecli't-tahsil Londra'da bulunan Mahmud Efendi; hıris­

tiyanlığı kabul edip orada evlenmiş, bunun üzerine ismi, ka­
nun gereğince cedde-i askeriyyeden terkin edilmiştir3 • 

İngiltere'ye yalnız talebe değil, işlerinde maharet kesb2t­
meleri için amele dahi gönderiliyor. 1856 yılına ait Baş-mi'mar 
Mehmed Bey'le ilgili karton içindeki 153 numaralı zarfta, iki 
marangoz, iki· kalafatçı ve bir ipçiden teşekkül eden beş deniz 
işçisinin Londra'ya gönderildiği kayıtlıdır. 

Bazen aynı şahsın tahsilden sonra tedkikat ile vazifelen­
.dirildiği de vakidir: şu vesikaya göz atalım: 

Mekteh-i Bahriyye-i şahane kolağalarmdan olup Londrn'da 
tahsil-i fiinun etmiş olan Mahmud Efendi'nin ma'deniyyatm 
keşif ve idare:si aiueliyyatmı öğrenmek üzre beş ay Londra'da 
ve altı malı Cermanya taraflarında dolaşacağı ve verilmekte 
olan şehriyye 23 lira 15 şiling 8 baku ile kendüsini idare ede­
miyeceği taraf-ı seffranelerinden iş'ar ile Dar-ı şura-yı aske­
riyyeden tasdik olunmağla mumaileyhin Dersaadet'e vusulüne 
kadar ma'aşmm 30 liraya iblağıyle ...... Fi 12 Muharrem 74 

Mühür 

Esseyid Mehmed 
Emin Ali 

Bab-ı aJi, bu talebelerin yalnız kendi mesleklerine ait bil­
gileri değ·il; aynca dil, hesap ve başka fenleri de öğrenmesini 
istemektedir. Mesela Londra'ya vapur ve makina fenleri tah -
sil· etmek için gönderilmiş olan Hüseyin Efendi, Muhiddin 
Efendi, Raşid Efendi (diğer bir yerde bu şahsın Süleyman Ra­
şid olduğu kayıtlıdır), Mahmud Efendi, Raşid Efendi ile ilgili 
satırlarda bu husus kayıtlıdır. 

Londra'da Türk talebesinin sayısı çoğalınca, bunların ça­
lışmalarına nezaret edecek bir şahsa 'ihtiyaç duyulmuş; bu 

(3) Dosya: 1858-V 
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işle de umuT-ı ec:nebiyye mütercimlerinden Redhouse vazife­

lendirilmiştir. Kendisiyle ilgili bir iki vesikaya da Türkiye ar­

şivinde rastladığım Redhouse4; Türkiye türkçesiyle ilgili bir 

hayli eser kaleme almıştır; bugün de İngilizce-Türkçe, Türkçe­

İngilizce için daima onun lugatlerine baş vurulmaktadır. Bu 

eserlerden bazılarını sayalım: 

1) Müntehabat-ı lugat-ı Osmaniyye, Constantinople, 1853, 

2. cilt 

2) On the history, system, and varieties of Turkish 

Leipzig, 1879, ln-8, 61 sahife. 

3) A simplified grammar of the Ottoman-Turkish language, 

London, 1884, ln-8, XII + 204 sahife. 

4) A Turkish and English lexicon, Constantinople 1890, 

in-4, VIII + 2224 sahife. (Bu eser, 1921 yılında yine 

İstanbul'da bir daha bastırılmıştır.) 

Bir fikir vermek için kaydettiğimiz bu listedeki eser sa­

yısı arttırılabilir. 

Redhouse'ın tavzifi ile ilgili iki vesika ile karşılaşıyoruz. 

Birincisi, sefir'in teklifine Fuad Paşa tarafından yazılan ce­

vaptır. Metni, şöyledir: 

Sa'adeth'.ı Efendim Hazretleri 

Li-ecli't-tahsil Londra'ya gönderilen Ra'uf ve Agah Bey­

leı·in beherine mahiyye hesabiyle tahsil olunmuş olan ma' -

h'.ımü'l-mikdar mahiyye 22 şer liraya iblağı ve Mekteb-i Har­

biye-i şahane şakiı·danmdaıı orada bulunan efendilerin ve mir-i 

mumaileyhimanm derslerine nezaret etmek üzre İngiltere 

Devlet-i Fahimesi Umur-ı Ecnebiyye Nezaı·eti mütercimliğinde 

müstahdem Mösyö Redhouse'm nazır ta'yini lüzumunu muta­

zammm fi 29 ... 5 sene 72 tarihiyle müverrehen tevarüd eden 

tahrirat-ı sefiraneleri me'ali ma'lum-ı muhibbi olarak hak-i 

(
4

) Başbakanlık Arşivi, Cevdet tasnifi, Hariciye'ye bakınız. 

( 5) Buradaki ay ismi ile ilgili kısaltma okunamadı. 
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pa-yi hümayuna lede'l-arz moşmul-i şevket izafe-i HazreU Padi­
şahı buyurulduğu ve mh-i mumaileyhimanın mahiyyelerinin 
ibtidasından olduğu vechile 22 şer liraya iblağı ve mumaileyh 
Mösyö Redhouse'a 22 liı-a maaş tahsisiyle ol. vechile nazır ta'yi­
ni hususlarma irade-i seniyye-i cihan-daı·i mii.te'allik ve şeref­
südftr huyurularak siıret-i hal Maliye Nezareti Cefüesine bil­
dirildiği beyaniyle terkim-i cevab-name-i muhibbiyye ibtidar 
kılındı. 17 S-73 

Mühür 

Mehmed Fu'ad 

Sefir, vaziyeti Redhouse'a bildirirken kendisinden «attache 
a l'Ambassade» diye bahsediyor. Burada <<attache>> kelimesi, sırf 
lugat nıanasiyle de kullanılmış olsa, dikkate şayandır: 

Mon cher monsieur Redhouse, 

J'ai le plaisir de vous annonc-er qu'une letfre officielle que 
je viens de recevoir de son Exe. Fuad-Pacha en repons-e a mon 
rapport y relatif, m'infonne que sa Majeste İmperiale, le Sultan 
suı· la proposition du Ministere İmpedal, s'est plu a vous accoı·deı• 
un traitement de vingt (deux) livres sterling par mois, en con­
.sideration de6 vous servez comme employe du gouvernement 
Impfaial, attadıe a l'ambassade de Londres pour surveiller Ies 
etudes des jeunes officiers et aufres eleves ottomans envoyes 
en Engleterre pour leur instruction. 

En vous felicitant de cette marque de confiance du gouveı·­
nement lmperial je vous reitere l'expression de mes sentiments 
d'estime et d'amitie bien sincere. 

Demek ki; Kırım Harbi sıralarında Londra'daki Türk ta­
lebeleri, başlarına bir nazır tayin edilecek kadar çoğalmış; bu 
işe de meşhur lugatçi Redhouse me'mur edilmiştir. 

( 6) «de:> den sonra bir kelimenin yazılması. ihn1.al edilmiş olacak. 
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5. 

İki Gözüm·Mahir Bey, 

Her hafta mektup yazmak istiyorum, bir türlü elim varmı­

yor. Neden? Bilmem. Azıcık sezdiğim bir tarafı varsa, yaran 

ile, ihvan ile uzun boylu hasbihale başladığım gibi, sırtıma yükle­

nen ağır vazifeyi taşımak melekesini kaybediyorum. Kur'an din­

lemek ala, Kur'an okumak iyi, lakin Kur'an yazmak yok mu? 

İşte o müşkil, daha doğ1:usu müdhiş bir sa'y. Bakalım Allah 

tevfikmı lütuf buyuracak mı? 

Senin kimyagerliğe çalışan arkadaşının, maişet belası, 

ışı yarıda bırakmasına müteessir oldum. Hakkın tasarrufa.tına 

akıl ermez ki... Kimine çalışmak için zevk verir de, imkan 

vermez; kimine de imkanların, meydanların her türlüsünü na­

mütenahi surette bahşeder, lakin zevk na.mına bir şey sunmaz. 

Neyse, ebediyyü'l-işkal2 olan bu muammalarla yorulmak bey­

hude bir emektir. «Kıl san'at-i üstadı tahayyürle temaşa>> ves­

selam ... 

Zannederim, bir kerre daha söylemiştim. Mülkiye Baytar 

Mektebi'nde Kimyager Fazlı Faik vardır ki, benim eski tam-

1 1, 2, 3, ve 4. mektuplar Kubbealtı Mecmüası'mn Ocak 1973, 

Nisan 1975 ve Temmuz 1975 sayılarında neşredilmiştir. 

2 Ebediyyü'l-işkal: Güçlüğü sonsuza kadar giden. 

Özür: Temmuz 1975 nüshamızda çıkan 4. Mektupta fesub­

hane kelimesi yanlışlıkla fesubheke şeklinde dizilmiştir. (sa­

hife: 33 - satır: 19). Düzeltilmesi rica olunur. 
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dıklarımdandır. A vdeti'liği3 ve avdeti'liğinin icabat-ı tabiiy­
yesinden bulunan menfaat-perestliğini iğmaz4 ile geçiştirdikten 
sonra, pek makul bir çıfıttır. Kendisiyle onbeş sene kadar dar­
gın durduk; geçen yıl barıştık.5 Arzu edersen seni tavsiye ede­
yim, arada yanına gider, kimyaya dair konuşursun. Öyle ümid 
ederim ki, benim hatırım için seni hüsn-i kabul eder ve isti­
fadene çalışır. Ne hacet! Şimdi iki satırlık bir şey karalayıp 
leffen6 göndereyim vesselam. Sonra elin değdiği bir zaman 
mektebe uğrar, kendisiyle anlaşır, tanışırsın olmaz mı? 

Evet, Misır'da güzel Kur'an okuyanlar çok. Hele cuma na­
mazından bir saat evvel başlayıp ezan vaktine kadar Sure-i 
Kehfi tilavet eden bir Şeyh Muhammed Rif'at var ki, enfes. 
Hem sesi, hem okuyuşu, hem hali insana cidden dokunuyor. 
Sırf onun için Hilvan'dan Mısır'a kadar şedd-i rahF ettiğim 
çok olur. Ben burada tamamiyle mutekifim8• Üç dört gün, hiç 
evin eşiğini atlamadığım çok kerre vakidir. Havaların sıcaklı­
ğı, evin nisbetle serinliği de öteden beri sevdiğim inziva halini 
adeta mecburi kılıyor. Ah, bu Hilvan münzeviliği benim ev­
velce elime geçseydi! Paşa Hazretleri'nin9 kendilerine de söy­
lemiştim. Müciz ders-i amlardan10 birini evlendirmişler; etlice 
butluca bir kadın almışlar. Adamcağız hayızdan, feyizden 
münkati denecek halde imiş. Arada bir hanımına bakar da «Ah 
Hanım! Sen benim elime Molla Cami senesiıı geçmeliydin ki!» 

3 Avdeti: Selanik dönmesi. 
4 İğmaz: Göz yumma. 
5 Zannetmeyiniz ki, Akif Bey, bu zatın gıyabında atıp tutu­

yor! Şairimiz, bir kimse için kötü bir söz kullandıysa, muhakkak, 
onu daha evvelden yüzüne karşı da söylemiştir! Bunun aksi Mehmed Akif'in ahlak anlayışına uymaz. 

6 Leffen: Mektupla birlikte. 
7 Şedd-i rahl etmek: (Burada) Yolu göze almak. 
8 Mfıtekif: İbadet maksadıyle yalnızlığa çekilen. «Akif>> keli-

mesi de aynı manaya gelir. 
9 Abbas Halim Paşa. 

10 Ders-i am: Camide ders vermeğe izni olan hoca. 
11 Molla Cami senesi: Medrese tahsilinde üçüncü sene ki, genç­

liğin ilk yıllarına tesadüf eder! 
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dermiş.12 Ben de Hilvan'ın asude muhitini, sonra maişet kay­

dıyle o kadar bağlı olmadığımı gördükçe: «Ah şu hayat on on­

beş yıl evvel olmalıydı ki!>> diyorum. Evet, ben on onbeş yıl 

evvelden gelerek burada çalışmaya başlayaydım, şimdi hayli 

eser vücude getirmiştim, zannediyorum. 

Servet Bey Oğlumuz ne alemde? Fahir'in sıhhati yerinde 

ya İnşaallah? Bütün ihvana arz-ı hürmet ederim. Hele Hayri 

ile Ferid'i görürsen, her ikisine de mütehassir olduğumu söy­

lersin. Rıza Efendi dedemizin13 mübarek ellerini öperim. Emin 

ellerinden öpüyor. Ben de gözlerinden öperek seni sıyanet-i 

Hakk'a emanet ederim oğlum, iki gözüm Mahir Bey. 

8 Haziran 342 Salı 14 Mehmed Akif 

6. Mektup: 

İki Gözüm Mahir Bey, 

Ne zamandır ki, sana mektup yazmak istiyorum. Son ilti­

fatnamende rüyana girdiğimi söylüyorsun. İnşaallah bu hicran 

günleri rüya gibi geçer de yine kavuşur, yine edebi, ilmi, ru­

hani musahabeler tertib ederiz. İstanbul'da bırakıp çıktığım 

yaranımı şu aralık çokça göreceğim geldi. Halbuki. uzun yıllar 

kendilerinden ayn yaşamak mecburiyetini kolayca sineme çe­

kerim, sanırdım. İşte o müştak olduğum yaran-ı safanm biri de 

sensin. 

Kimya nasıl gidiyor? Arkadaşların kadar çalışamamak ız­

tırabı, seni, öyle görüyorum ki, çokça muazzeb ediyor. Zarar 

yok! Yalnız sebatın arkasını bırakma. Mülkiye Baytar Mek-

12 Yaradılışı itibariyle latifeye meyli olmakla beraber, fazla 

konuşmaktan hoşlanmayan Akif Bey'in, yeri geldikçe kısa ve nükteli 

cevap vermeyi pek sevdiğini veya «gelsin mi fıkra?» diyerek, konuya 

çok uygun bir fıkra, yahud hadiseyi anlattığını yakın dostlarından işit­

mişizdir. Merhumun, mektuplarında da yerine göre fıkra nakletmek­

ten geri durmadığı işte burada görülüyor. 

13 A. Rıza Efendi'yi dedesi yaşında görmekle, Akif Bey, yine 

onun yaşına telmihte bulunuyor! · 

14 8 Haziran 1926. 
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tebi Kimya Müderrisi Fazlı Faik Bey'le gidip görüşebildin mi? 
Ona verilmek üzere sana bir tavsiyename göndermiştim, tabii 
almışsındır değil mi ?15 

Ben, bildiğin terceme işiyle uğraşıyorum. Sıcaklar, adam 
akıllı çalışmaya mani. Gündüzleri kaynıyor, · geceleri soğuyo­
ruz. Bereket versin, yaz bidayetlerindeki havalar devam et­
medi. Yoksa, Hakk'ın civar-ı rahmetini çoktan boylamıştık. 
Evet, Mayıs sonlarında, Haziran ilklerinde öyle semumlar16 esti 
ki, en ağır başlı, en soğukkanlı mızanü'l-hararelerde 17 bile ga­
leyanlar, feveranlar görüldü! 

Ferid Bey'den bir taziyetname aldım. Bir daha,· re'sen ilti­
fat buyurmalarını; yoksa bu aşina-yı kadimi taltif için bende­
hanelerinden cenaze çıkmasına muntazır olmamalarını rica 
ettim. Bilmem kabul buyurdular mı? 18 

Hayri Bey'e hiç tesadüf ettiğin yok mu? Yine Çengelkö­
yü'nde mi oturuyor? Hemşire hanımın19 . raJ:ıatsızlığı rıasıl oldu? 
İnşaallah iade-i sıhhat etti ya? Raif Efendi Hocamız20 ne alem­
de? Ziya Bey Hoca'yı21 hiç görmedin mi? Şimdi onlar Anka~ 
ra'dalar mı, yoksa İstanbul'dalar mı? Bizim Sebılü'r-Reşad21 

15 Rahmetli Mahir Hoca'nın gönlü, tavsiyenamenin . yazıldığı 
şahsa gitmeyi arz-Ô. etmediği için, bu tavsiye mektubu da öylece kal­
mıştı. Yirmi yıl önce, adı geçen zatın Haydarpaşa Lisesi'nde Fransızca 
hocası olan kardeşi Abdi Tevfik bu mektubu Akif Beyin el yazısıyle 
bir şiirine karşılık olarak Mahir Bey'den alıp, ağabeyine gönder­
mişti. 

16 Semum: Sam yeli. 
17 Mizariü'l-harare: Termometre. 
18 Akif Bey'in, o esnada Beylerbeyi'nde oturan annesi Emine Şe­

rife Hanım, 90 yaşlarında olduğu halde vefat etmiş. Bu vesile ile ken­
disine taziyetname gönderen, lakin sair zamanda mektup yazmayı ih­
mal eden Müderris Ferid Bey'e serzenişte bulunuyor. 

19 Mahir Bey'in ablası olan Bihin Dinç Hanım. 
20 Mahir Bey'in eniştesi olan eski Erzurum kadısı· ve meb'usu 

Raif Dinç (1874-1949). 
21 Birinci Büyük Millet Meclisi'nin şahsiyet sahibi meb'usla­

rından Erzurum'lu Gözü büyük-zade Yusuf Ziyaeddin Bey (1876~1944). 
22 Sebilü'r;..Reşad, ·önce Sırat-ı Müstakim adıyle Eşref Etli b 

Bey'in çıkardığı dini mecmuanın ikinci ismidir ki, Mehmed Akif de 
şiir ve makalelerini daima orada neşrederdi. 
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<<Peygamberimiz» 23 ünvanlı bir eser bastırmıştı. Okudun mu? 

Okumadınsa, mutlaka Eşref'den24 bir nüsha al da oku. Çok mü­

him eser. Şimdi de «Hazret-i Ömer» diye bir yeni eser bası­

yorlar ki, elime geçen dört formasından, mükemmel bir eser 

olacağını istidlal ettim. 

Gerçek, bizim Ali Rıza Efendi ceddimizden de manzum, 

mensur bir taziyetname aldım. İnşaallah yarın kendisine bir 

ariza-i şükrfm25 takdim edeceğim. Görürsen, mübarek ellerin­

den öptüğümü, kendisinin bana yadigar-ı ecdad olduğunu söyler­

sin olmaz mı? 

Beyoğlu tarafına geçersen, Cadde-i Kebir'de26 Mısır apar­

tımanı vardır ki, bizim Fuad Şemsi27 onun müdiridir. Mutlaka 

uğra, kendisiyle görüş. Benim tarafımdan da birçok selamlar, 

iştiyaklar tebliğ et. Mektup yazamıyorum, çürıki sıcaklardan 

baş aldığım yok; kusura bakmasın. Zannederim bizim kızın ni­

ka.hında, siz onunla görüşmüştünüz değil mi? 

Emin, kemal-i hürmetle ellerinizi öpüyor, kardeşleri Ser­

vet ve Fahir Beylere de selam ediyor. Ben de cümlenizin göz­

lerinizi öper, cümlenizi Allah'ın sıyanetine emanet ederim, iki 

gözüm evladım Mahir Bey. 

26 Temmuz 342 Pazartesi28 Mehmed Akif 

23 «Peygamberimiz», Yazan: Mevlana Muhammed Ali, Tercüme 

eden: Ömer Rıza. İstanbul, 1926. 

24 Eşref Edib Fergan (1883-1971). 

25 Teşekkür mektubu. 

26 Bugünkü İstiklal Caddesi. 

27 Akif Bey'in en ya;kıri arkadaşiarından - ki , «Asım>> kitabını 

ona ithaf etmiştir- olan merhum Fuad Şemsi İnan (1886-1974). 

28 26 Temmuz 1926. 
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Türk Edebiyatının En Mümtaz Simalarından 
Büyük İnsan Nihad Sami Banarlı'nın 

Aziz Ruhuna 

uz 

Ne bahtım yeşerir, ne yağmur diner, 
Yola düştüm; gezer gezer ağlarım ... 
Ömrüm bir dolaşık çileymiş meğer, 
Düğüm düğüm, çözer çözer ağlarım ... 

Göz bebeğim iki perçin gariplik; 
Hangi yüze baksam, benden tabiplik 
Dert tesbih misali, tahammül iplik, 
Gece gündüz, dizer dizer ağlarım ... 

Kalem olsam; kağıtlara kıyamam, 
Ak gerçeğe kara nokta koyamam! 
Şöyle kana kana yazıp doyamam, 
Damla damla, süzer süzer ağlarım ... 

Sözde benim, geçmişim var, dünüm var, 
Çini şöhretim var, sırça ünüm var ... 
Su yolunda kırılacak günüm var; 
İçin için, sızar sızar ağlarım ... 

Her seste bir acı, her bakışta nem, 
Her çukur başına bir avuç matem! 
Ne gün yeşerecek bu toprak bilmem; 
Ömürlerdir, kazar kazar ağlarım ... 



Kuyu aynı kuyu 1 devran ol devran, 
Gel gör ki oyundan habersiz Ken'an! 
Dağlar kanlı gömlek; ufuklar kervan, 
Çarşı çarşı, pazar pazar ağlarım ... 

Şiir sonsuz bir çilenin talimi; 
Kırk yıl taşa çaldım istikbalimi! 
Daha dil dönmedik nice halimi, 
Gizli gizli, yazar yazar ağlarım ... 

Talihin cilvesi, bahtın vebali, 
Minnetle sıneye çektim bu hali. 
Şu dönen tezgahda budak misali, 
Göz göz olur, hizar hizar ağlarım ... 

Değme rüzgar, değme gönül teline 
Dönmüş öz vatanım gurbet el ine! 
Nifak tarlasına, haset çölüne, 
Bostan ektim, bozar bozar ağlarım ... 

Bir çöl ki az gitmiş, uz gitmemiş Nil, 
Kırk yılın kıtlığı, neyler buna dil? 
Beyhude üflüyor sOru İsrafil! 
Servi servi, mezar mezar ağlarım ... 

Bekir Sıtkı Erdoğan 
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Arif, mürşid, veli .. aynı burcun yıldızları, İslamda ilim 

kudsiyetle hal elidir. Alim demek insan-ı kamil demek. Fildişi 

kule, A vrupa'nın icadı. Alim praxis'in içindedir, praxis'in yani 

cihadın. Ne içtimai bir sınıftır, ne içtimai bir sınıfın temsil­

cisi. Bir ümmetin vicdanıdır. 

Devlet-i Aliye'nin burc-ı irfanı da necm-i ikbali gibi hatıra 

oldu. O meş'ale-insanların yerine batının yarı hakikatlarını 

aktaran <<terceman>>lar geçti. Zavallı mustağribler .. aydınlatan 

değil, aydınlanandılar artık. Cedlerinin hil'atlerini de, adları­

nı da taşıyamazlardı. Tek buudluydular ve kendilerine tek bu­

udlu bir isim buldular: MÜNEVVER. Lafız bizim, mefhum 

batınındı. (Batı da «çağdaş uygaıfük düzeyine» aydınlıklar 

köprüsünden geçmemiş miydi?) Teceddüd, teceddüd .. devrin 

biricik dildadesi bu Avrupalı nazenindi. Mustağriblerin ahfadı 

nur'a, kelimelerde bile tahammül edemez oldular. Yeni bir ad 

uydurdular kendilerine: AYDIN .. ve ülkemiz dilleri ve dilek­

leri ayrı iki topluluğun yanyana yaşadığı bir garabetler meş­

heri oldu. Halkla aydın.. yani bir mukaddesler enkazı içinde 

çırpınan muztarip ve sahipsiz yığınla şuursuz bir <<azınlık»: 

Avrupa intelijansiyasının bir mağara dıvarına vuran gölgeleri. 

Amma ufuk penbe şafaklar müjdeleyen pırıltılarla dolu. Milli 

uzviyetin bu iki parçası· tekrar birleşmek üzere. Kalabalık 

uyanmağa, aydın içtimai vazifelerini sezmeğe başlamıştır. 

Unutulmasın ki, batının entellektüeli de bizim aydınımız 

gibi dertli ve şaşkın, o da bir buhranın kurbanı. O _da sınıflar 

arasında rakseden bir deklase, vekaletnamesi olmayan bir avu­

kat. Biz, bu cihanşümul hastalığın köklerine inmek ve Avrupa 
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intelijansiyasının serüvenini anlatarak kendi dramımıza ışık 

tutmak istedik. 

Clerc'lerin 

Elli yıl önce tanınmış bir Fransız yazarı, J. Benda, L dün­

ya savaşının facialarından aydınları sorumlu tutuyordu, ay­

dınları yani derc'leri. İnsanlık iki zümreye ayrılmıştı, yazara 

göre: Clerc'lerle laikler. Clerc kiliseydi; mukaddeslerin ema­

netçisi, küllinin, mücerredin, ezelinin temsilcisi. Benda'ya gö­

re bu garip mefhum, ikibin yıldır cismaninin azgınlıklarım 

dizginleyen bütün bir kafileyi kucaklıyordu. İnanan veya inan­

mayan her fikir ve san'at adamı clerc'di. Laik ise insiyakları, 

iştihaları, ihtiraslarıyle sokaktaki adam. 

Clerc'in ayırıcı vasfı: ruhanilik. Beşeri zaaflardan uzak 

yaşayan bu fildişi kule misafiri, ne yazık ki kendini elli yı~ ... 

dan beri çılgın ihtiraslara kaptırmış. Artık onun da başında 

kavak yelleri esiyor. Diyeceksiniz ki, sokaktaki adam aydının 

gerçek bir rahip olduğu çağlarda da her kötülüğü işlemiş .. 

Doğru, doğru amma hiç olmazsa yüceltmemiş cinayetlerini, 

günahlarını mukaddesleştirmemiş. Bir kelimeyle hem fenalığı 

yapmış, hem fazilete tapınış. Clerc'lerin telkinlerine borçlu­

yuz bu ikiliği. Soyumuzun yüz akıdır bu, diyor yazar. Medeni­

yet, toplumlara bu çatlaktan sızmış. Oysa artık korkunç bir 

felaketin tehdidi ile karşı karşıyayız. Çoban da yok, fildişi kule 

de. Çağdaş clerc, bir kin kışkırtıcısı. Çünki o da siyasi tutku­

ların kurbanı artık; laikten farkı yok. İnsanla insan arasın­

daki uçurum gittikçe büyümektedir. Kabahat aydının. O, cis­

maniye bulaşmayacak, ezeli değerlerin havarisi olacaktı. Çağ­

daş aydın, önce milliyetçiliği bayraklaştırdı, sonra, ırkçılığı, 

nihayet sınıf kavgasını. Ruhaninin cismanileşmesi vahim bir 

hastalık, Benda için, aşikar bir soysuzlaşma. O da Goethe gibi 

düşünüyor: <<Siyaseti diplomatlarla askerlere bırakmalıyız.» 

Aydınların ihanetini nasıl tayin edeceğiz? Tek ölçü, laik­

lerin muhabbet veya nefreti. Kalabalık derc'in davranışlarını 

alkışlıyorsa, dere vazifesine ihanet etmiştir. Namuslu 

dere, yığınlar tarafından mahkum edilendir, Sokrates gibi. 

Burada mühim olan ülke menfaatleri değil, clerc'in derc'lik 
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misyonu. Nedir bu misyon?. «Milletlerin ve onları adaletsiz­

liğe mahkum eden dünyevi ihtirasların karşısına, biricik mu­

kaddesi adalet ve hakikat olan, bir birlik halinde çıkmak.» 

Çağdaş clerc böyle düşünmüyor yazık ki.. ona göre adalet, ha­

kikat gibi mefhumlar metafizik birer vehim. Doğrunun ölçü­

sü: Fayda ... 

«Clerc'lerin ihaneti>> 1927'lerde Avrupalı okuyucuyu büyü­

lemişti. Günahlarını yükleyecek bir <<teke» arıyordu Avrupalı. 

Oysa Benda'nın kitabı tutarsızlıklarla doluydu. Akılcı bir ya­

zar, nasıl olur da bütün çağların ve bütün ülkelerin aydınla­

rını clerc ismi altında toplayabilir? Clerc demek önce papaz 

demektir, sonra da kiliseye bağlı belli bir okur yazar enmü­

zeci. Laik bir aydının, aydını rahibe irca etmesi hazin değil 

mi? Yazarın göklere çıkardığı fildişi kuleye çekilmiş clerc, ta­

rihin hiçbir çağında ve dünyanın hiçbir ülkesinde yaşama~ 

mıştır, (Hele Avrupa' da). Hıristiyan el ere her cinayetin teş­

vikçisi olmuş, düşünceyi boğmak, insanları köleleştirmek için 

her mel'anete baş vurmuştur. Clerc içtimai kinleri körükle­

mezmiş, manevinin, küllinin, mücerredin temsilcisiymiş.. ne 

zaman ve nerede? İsa'nın dinini bir katliamlar salnamesi hali­

ne getiren, katoliği protestana, protestanı katoliğe, protestam 

protestana kırdıran clerc değil mi? 

Clerc, başlangıçtan itibaren ihanet etmiştir vazifesine. Hı­

ristiyanlık bütün bir Avrupa'nın dünya görüşüydü sözde; ha­

kikatte ezilenleri uyuşturmağa yarayan bir afyon oldu. Yani 

dere, nassları tahrif eden, taçlı haydutlara tahakküm reçete­

leri sunan bir ideologdur. Ezelinin değil, sefih baronların em­

rindedir. Laik clerc'lere gelince, Fransız ihtilalinden sonra 

değerler levhası değişir. Hıristiyanın yerine milli, millinin ye­

rine sımfi geçer. Bütün bu itizallerin -yani parçalanışların­

kışkırtıcısı clerc'ler. Amma onları suçluyabilir miyiz? Haki­

katte clerc'in ilk vazifesi belli bir camianın insanı olarak ezi­

lenlere, haksızlığa uğrayanlara elini uzatmaktır. XIX. asırdan 

bu yana clerc -gerçek clerc demek istiyoruz- şuurlanmış, 

vazifesine daha büyük bir ti tizlik ve daha derin bir samimi .. 

yetle sarılmıştır, o kadar. Anlamıştır ki, mücerredin değil, 

gerçeğin temsilcisi olmak zorundadır. Umumi ve cihanşumul 
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hakikat yoktur Avrupa ıçın. Clerc, fildişi kulede barınamazdı 

artık, tezatlar keskinleşmiş, kavga kızışmıştı. Kaderini bölüş­

tüğ·ü milletin veya içtimai sınıfın saflarında kavgaya karış­

mak zorundaydı1 . Bu bir ihanet değil bir uyanıştır. İhanet, 

clerc'i mücerrede hapsetmek. 

Dava şu: clerc'in vazifesi iyi ve kötü taraflariyle belli bir 

düzeni korumak mı, yeni bir dünyanın binbir meçhul, binbir 

tehlikeyle dolu yollarını açmağa çalışmak mı? Her devrin, 

her ülkenin, her içtimai sınıfın cevabı başka. Bu çetin, bu 

çetrefil konuya temas etmeden önce tarihe bir göz atalım. 

Batı aydını, hangi merhalelerden geçerek bugünki çıkmaza 

saplanmış? 

Bir Mefhumun İstihaleleri 

İntelijansiya çağdaş bir kelime; entellektüelin Rusçalaş­

mışı. Batı aydınları bu ülkeler dolaşmış serseri lafzı, «entellek­

tüeller bütünü>> manasına kullanıyor. Kelimeyi cazipl.e~tiren 

bir parça da uzaktan gelişi ve müphemiyeti. 

Batı aydınlarının soy-ağacı, Yunan-ı kadime dayar kök­

lerini. Başka bir deyişle, batı intelijansiyası Yunan sofistleri­

nin torunudur; sofistlerinin ve filozoflarının. Şark irfanının 

haramzade varisi Yunan, muhibb-i hikmet mefh11.m1rna F'isa­

gor'dan beri aşina. Metafiziği fiziğe irca eden Ari~totak's. İn­

sanı düşünen bir hayvan olarak tarif etmek onu ·:n·şdan topra­

ğa indirmek, maverayla, ezeliyle alakasını kesmek yani hik­

metin kanatlarım koparmaktı. Batı düşüncesi, Aristotales'den 

beri zirvelere yükselemeyen bir kümes hayvamril!'. 

Hlristiyanlığın zaferi, sahneye yeni aydınlar çıkarır: 

Clerc'ler. Kilise, XIV. asra kadar ze~aların mihrakıdır. Okuma 

1 Hind üç bin yıl önce insan kaderinin bu kördüğümünü çöz-

111.üş. Aydın hangi sınıfın, hangi tabakanın kucağında yaşıyorsa onun 

kaderini bölüşecek, onun çıkarlarını koruyacak, onun emellerini dile 

getirecektir. Seçimi Tanrı yapar, dünyaya gelmek vazifeye çağrıl­

maktır. 

Bütün bunlar üç bin yıl önceki Hind için doğru. Ama kastlar 

yok artık. Yani dünyaya falan veya filan yerde geliş, kaderin ira-­

desini ifşa etmiyor. Aydın hiç bir içtimai sınıfa zincirli değil. 
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yazma bir imtiyazdır, papazların imtiyazı. Kilisenin büyük 
bir serveti, geniş bir siyasi nüfuzu ve bu itibarla kendini ifade 
edecek bir ideolojisi vardı: Hıristiyanlık. Beyle köylü arasın­
da aracıydı clerc ve nasların bekçisiydi. Geleneği aktaran ve 
yorumlayandı. İmal ettiği ideoloji bir masallar yığınıydı. (Bü­
tüncü bir mitos, diyor Sartre.) Beyle köylü onun telkinleri 
sayesinde ortak çıkarları olduğuna inanırlar.2 

Bu arada yeni bir içtimai sınıf gelişmektedir: Burjuvazi. 
Burjuvazi, sahnede belirir belirmez kiliseyle çatışır; çünki ki­
lisenin prensipleri (adil fiat, faizin yasaklanması gibi) ticaret 
kapitalizminin· gelişmesini engellemektedir. 

Sartre, Japonya'daki bir konferansında, burjuvazinin in­
kişafını ve onunla beraber gelişen yeni ideologlar neslini şöyle 
anlatır: 

Burjuvazi önceleri yeni bir ideoloji kurmak zahmetine kat­
lanmaz. Çocukları arasından bazılarını, teknik yardımcı ve 
müdafaacı olarak yetiştirir. Ticaret donanmalarının bilginlere, 
mühendislere ihtiyacı vardır; defter tutmak lazım: Bu da ri­
yaziyecilerin işi. Aynı haklar ve akıdler kanun adamlarını 
gerektirir. Tıb gelişir; anatomi, san'atlarda burjuva realizmi­
nin başlangıcıdır. Bu uzmanlar burjuvaziden gelirler; ne ayrı 
bir sınıftırlar, ne bir elit. Ticaret kapitalizmi denen geniş işlet­
menin parçasıdırlar; ona ayakta durmak ve büyümek imkanını 
verirler. Bu bilginler, hiçbir ideolojinin bekçisi değildirler. 
Burjuvazi ile kilise ideolojisi arasında baş gösteren ihtilaflara 
pek karışmazlar. Mes' eleler clerc'ler seviyesinde ve clerc'ler 
tarafından ortaya atılır. Ticaretin gelişmesi ile, burjuvazi top-

2 Tanzimattan önceki alimle hıristiyan clerc arasında ne fark­
lar var? Şüphe yok ki Avrupa'nın çeşitli entellektüel tipleri arasında 
alime en çok benzeyen clerc. Hocadır, kanunşinastır, allamedir vs. 
Yalnız alim, imtiyaz tanımayan bir dünyanın kucağ1nda yaşar. Tem­
silcisi olduğu inançlar, cemiyeti sınıflara bölmez. Temelini ilahi nas­
lara dayayan bütüncü bir dünya görünüşünün adsız mimarı yahut ya­
yıcısıdır. Uzlaştıracaği tezatlar yoktur. 

Clerc insanın insana düşman olduğu bir dünyada yaşar. Kendi.:i 
içtimaı bir sınıf değildir. Taçlı serserilerin ya emir kuludur, ya suç 
ortağı. Bu itibarla ister istemez bir hakikat çarpıtıcısı yani kelime­
nin en bayağı manasıyla ideologdur. 
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lum yapısına katılması gereken bir güç haline gelince, clerc'ler 

arasında terkipçi cihanşümullük (universalite synthetique) 

adına anlaşmazlık çıkar. Dini ideolojiyi, yükselen sınıfın ihti­

yaçlarına uydurmak isterler. Hem reform (protestanlık tica­

ret kapitalizminin ideolojisidir), hem de kontr-reform (cizvit­

ler, burjuvaları protestan kilisesine kaptırmak istemezler; on­

lar sayesinde kredi mefhumu yerine faiz mefhumu geçer) bu 

teşebbüslerin eseridir. Ne var ki, dini ideolojinin hiçbir yoru­

mu burjuvaziyi tatmin edemezdi. Bütün ameli sektörlerin din­

dışılaşması lazımdı. Ameli bilgi teknisyenleri, farkına bile 

varmadan, burjuvaziye gösterdiler bunu; daha doğrusu bur­

juvaziyi şuurlandırdılar .. Dini bir sektör din-dışılaştırıldıkça, 

Tanrı da göğe çıkmak temayülü gösterir. Filhakika, onyedin­

ci asrın sonlarından itibaren gizlenir tanrı. Burjuvazi, topye­

kün bir dünya düşüncesinden (yani bir id@olojiden) hareket 

ederek, kendini bir sınıf olarak belirtmek ister. Batı Avrupa' -

da tefekkür buhranı diye adlandırılan olayın kaynağı bu. Yeni 

ideolojiyi clerc'ler değil, ameli bilgi uzmanları kuracaklardır: 

Kanun adamları (Montesquieu), edebiyatçılar (Voltaire, Di­

derot, Rousseau), matematikçiler (d'Alembert), vergi mülte~ 

zimi (Helvetius), hekimler vs. Clerc'in yerine bunlar geçecek, 

ve kendilerine filozof diyecekler: Bilgelik dostu. Bilgelik, akıl­

dır. Uzmanlar için, ameli çalışmalarının dışında, burjuvazinin 

emellerini meşrulaştıran rasyonel bir dünya görüşü kurmak 

söz konusu. 
Filozof, çağın ilmi gelişmesinde değerini isbat etmiş olan 

bir metod kullanır: Tahlilcilik. Devrin ilimlerinde ve teknik­

lerinde tecrübeden geçen bu metodu, tarih ve toplum mes'e­

lelerine uygular. Akıl dışı bir telifçiliğe (senkretizm) «soylU»la­

rın geleneklerine, imtiyazlarına ve mitlerine karşı en güçlü si­

lahtır bu. Amma aydın ihtiyatlı davranır. Hakim ideolojiyi 

kemirecek olan kezzabı, müphem bir takım mefhumlar arka­

sında gizler: Tabiat kanunu gibi. Bu kaypak mefhumlara sı­

ğınarak hem dindar, hem dinsiz olunabilir. Mes'ele, soylularla 

savaşında, burjuvaziye silahlar sağlamak, ve onu sınıf olarak 

şuurlandırmak. Bunu gerçekleştirmek için, tabiat kanunu fik­

rinin iktisadi alanda da geçerli olduğunu ileri sürer. İktisad 

laikleşir ev insanın dışında bir ilim olur. Kanunlar değişemez, 
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insan onlara ancak uyabilir. Filozoflar, hürriyet, serbest araş­
tırma hakkı isterler; bu düşüncenin bağımsızlığını istemek-­
tir. Ameli çalışmalar başka türlü yapılamaz. Ne var ki, bur­
juvazi için bu taleplerin manası başkadır: ticarette feodal en­
gellerin kaldırılması, liberalizm yani tam rekabet şartlarının 
gerçekleşmesi. Ferdiyetçilik de, burjuva mülk sahibine tam 
mülkiyet hakkı olarak görünür (feodal mülkiyet insan müna­
sebetlerine dayanırdı). Burjuva, içtimai organizmaları reddet­
mek için içtimai atomculuğu benimser. İçtimai atomlar, birbi­
rine eşittirler. Bu hüküm, analitik akla dayanan ilimci ideo­
lojinin kaçınılmaz bir neticesidir. Burjuvalar, asillerin karşı­
sına asillerden başka bütün insanları çıkarmak suretiyle bu 
ideolojiden faydalanırlar. Filhakika o çağda burjuvazi, kendini 
biricik sınıf, üniversel sınıf olarak kabul eder. 

Filozoflar da, bugünki entellektü.eller gibi bir ideoloji ku­
rucusudurlar: mekanik ve analitik ilimciliğe dayanan bir ide­
oloji. Gerçi, filozoflar ideolojilerini yoktan var etmemişlerdir: 
Burjuvazi ticaretle uğraşırken bu ideolojiyi de ham. olarak 
imal ediyordu. Filozoflar, bu ideolojiyi işaret ve senbollerle 
ifade ettiler. başka bir deyişle burjuvaziyi şuurlandırdılar. 
Amaçları, diğer içtimai sınıfların ideolojilerini eritmek ve 
yıkmaktı. Demek ki, filozoflar, Gramsci'nin anladığı manada, 
organik birer entellektüeldirler. Başka bir deyişle, burjuva sı­
nıfının çocuğudurlar, görevleri sınıflarının objektif zihniyeti­
ni ifade etmektir. Objektif zihniyetini yani, itiraz fikrini, oto­
rite prensibinin ve serbest ticareti engelleyen manilerin red­
dini, ilmi kanunların cihanşumullüğünü, feodal ayırıcılık ve 
ayrıcalıklara karşı insanın üniverselliğini.. Sonunda, burjuva 
hümanizmini bayraklaştıran formül: Her insan burjuvadır, 
her burjuva insandır. Aydınların altm çağıydı bu. Burjuvazi­
nin kucağında doğan, terbiye edilen, yetiştirilen filozoflar 
onunla tam bir anlaşma halindeydi. Ve sınıfının ideolojisini 
ortaya çıkarmaya çalışıyordu. Uzaklarda kaldı bu çağ. Bugün 
burjuvazi iktidardadır. Amma onun üniversel bir sınıf oldu­
ğunu kimse iddia edemez artık. Bu bile burjuva hümanizmi­
nin itibardan düştüğünü isbat eder. 
· Aile kapitalizmi çağında geçerli olan bu ideoloji, mono­
poller (tekel) çağında yeter~izdir. Yetersizdir amma hala sah-
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nededir. Batı, hümanizmden birtürlü vazgeçmiyor. Sözde bu­

gün de liberaldir; hangi liberalizm? XIX. asrın son otuz yılla­

rında -ve daha da çok Dreyfus davasından bu yana- filozof­

ların torunları yeni bir ad taktılar kendilerine: Entellektüel. 

Demek ki aydın mefhumu üç ayrı isimle adlandırılmış batıda: 

Clerc, filozof, entellektüel. Clerc, kilisenin ideologu, baronlarla 

köy 1 üler arasında aracı. Y alanlarıy le sınıf tezatlarını uzlaştı­

rır. Filozof, yükselen burjuvazinin emellerini dile getirir, sını­

fıyle kaynaşmıştır yani samimidir, dürüsttür. Avrupa'nın ikti­

sadi alt yapısı oldukça değişmiş, yeni bir içtimai sınıf, prole­

terya gelişmiş, burjuva ideolojisi vurulan bütün yamalara rağ­

men parçalanmıştır. Entellektüeller, bugün de bilgi teknisyen­

leri arasından çıkmaktadır. Amma hakim sınıftan değildirler 

artık; sadece onun tarafından seçilmekte, onun tarafından gö­

revlendirilmektedirler. Üniversite, sanayiin emrindedir. En­

tellektüellerden beklenen iş, teknik bilgilerine dayanarak ha­

kim sınıfın menfaatlerini korumak, düşman ideolojilere karşı 

onun ideolojisini güçlendirmek, ayakta tutmaktır. Bu seviye­

de, ideolojik bir ayırıcılığın (particularisme) bazan itiraf edi­

len (nazi mütefekkirlerinin saldırgan milliyetçiliği), bazan 

gizlenen (liberal hümanizma, yani sahte bir · insaniyetçilik) 

ajanıdırlar. Ajanın düşünce hürriyeti olmaz. Hakim ideolojiyi 

-ister istemez- ilmi kanun diye yutturmak zorundadır. Rast­

gele bir örnek: Sömürgeler çağında, psikiyatrlar afrikalıların 

aşağılığını ispat için beyinlerinin anatomisi ve fizyolojisi hak­

kında -sözde gayet ilmi- araştırmalara girişmediler mi? Bu 

sayede burjuva hümanizmini ayakta tutmaya yardım ediyor­

lardı. Bütün insanlar eşitti, eşitti amma sömürge halkı müs­

tesna. Onlar görünüşte insandılar sadece. Kadınları da pek cid­

diye almamak gerekti. İnsanlık demek burjuva demekti; Av­

rupalı; yetişkin ve erkek burjuva. Ne harikulade, ne cihanşu­

mul, ne ilmi bir insaniyetçilik değil mi? 

Entellektüel, umumiyetle orta sınıfın çocuğudur. Küçük"' 

lüğünden itibaren hümanizmaya inandırılmıştır: İnsanlar hür­

dürler, eşittirler v.s. Bu iddiaların masal olduğunu anlamakta 

gecikmez. Öyle ya, kendisi de bir imtiyazlıdır. Kültür, ailesin­

den gelen bir imtiyaz. Yani belli bir çevrede doğmak kültür­

lü olmak demek. Bu bilgi imtiyazı ve tekeli, hümanist eşitçi-
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liğe sığar mı? Sığmaz ama böyle bir imtiyazdan feragat etmesi 
için de kendi kendini yok etmesi gerek. · 

Gerçek entellekfüel, sahte 

Hülasa edelim: XVIII. asır filozofu, sınıfının organik en­
tellektüeli idi. Yani burjuva ideolojisi, ilmi araştırmanın pren­
siplerinden tabii olarak doğuyordu adeta. Oysa bugün burju­
vazinin ideolojisi, entellektüelin bilgi ve metoduna ters düş­

mektedir. Entellektüel üniversalistir, çünki dünyaca geçerli 
bilgiler ve pratikler peşindedir. Halbuki, hakim sınıfın ideolo­
jisi (bu aynı zamanda kendi ideolojisidir) sinsi bir ayırıcılık 

belirtmektedir. Sonra aydın, araştırmalarında dahi bir yaban­
cılaşma olduğunun farkındadır, ne hedefler kendi hedefleridir, 
ne vasıtalar. Aydından içtimai realite gizlenmiştir, sahte bir 
üniversellik telkin edilmiştir ona, oysa gerçek, yığınların «mut­
lu azınlık» tarafından istismarı. İşçinin ve köylünün içinde bu­
lunduğu şartlar ve sınıf kavgası.. hümanizm maskesi altında 

saklanmıştır. Emperyıali,zm, sömürgecilik, ırkçılık.. ideolojisi 
meskut geçilmiştir. 

Kitaplardakilerle yaşanan gerçek arasındaki uçurum en­
tellektüeli yaralamaktadır. Artık o, kudsiyetine inandığı bir 
davanın alemdarı değil, muztarip bir vicdandır, muztarip bir 
vicdan ve hasta bir şuur. Karşısında iki yol var: kurulu düze~ 
nin yalanlarını ilmileştirmek yani bir hakikat çarpıtıcısı, daha 
doğrusu bir çoban köpeği olmak veya ezilenlerin yanında yer 
almak, her haksızlığa isyan etmek, her yalanı susturmak, her 
samimiyetsizliği ifşa etmek. 

Evet.. batıya daha doğrusu batı soluna göre resmi entel­
lektüel, altın tasmalı bir çoban köpeğidir. Belki lüzumlu amma 
sahte ve sahteci. Gerçek entellektüele gelince, o da buhran 
içindedir. Bir yandan hakim sınıfın suçlamaları, bir yandan 
ezilenlerin güvensizliği. Sahte entellektüeller, entellektüele ne 
lüzum var diyorlar, ideolojiler çağı sona erdi. İlim gelişiyor, 
bu geveze akıl-da.nelerin yerine sıkı bir şekilde uzmanlaşmış 
araştırıcı ekipler geçecek v.s. Bütün suçlamaların temelin­
de şu hüküm: Entellektüel üzerine vazife olmayan işlere bur­
nunu sokan, topyekun bir cemiyet ve insan görüşü adına her-
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kesce kabul edilmiş hakikatler ve bu hakikatlerden <<esinle­

nen» davranışlar bütününe kafa tutan insan. 

Kelime, Fransa'da Dreyfus Davası zamanında kazandığ'l 

menfi manadan kurtulamamış. Dreyfus aleyhdarları için, Drey­

fus'ün mahkemesi askeri mahkemeleri ve Genel Kurmayı ilgi­

lendiriyordu. Dreyfüs'cüler, sanığın suçsuzluğunu iddia eder­

ken, yetkilerini aşıyorlardı. Dreyfüs'cüleri yerenler kimlerdi? 

Dreyfus aleyhtarları, yani iktidar. İktidarın entellektüel anla­

yışı yığınları da fethetti. İtibarını gittikçe kaybeden bu bed­

baht ecirin tarifi şu: <<Entellektüel, zeka ile ilgili bir faaliyet 

(müsbet ilimler, tatbiki ilimler, tıb, edebiyat vs.) sayesinde 

az veya çok isim yapan ve kazandığı ünü. kötüye kullanarak 

toplumu ve kurulu düzeni eleştiren>> haddini bilmez. «Bu eleş­

tiri, topyekun ve doğmatik (müphem veya açık, ahlakçı veya 

markscı) bir dünya görüşü. adına yapılır. Mesela, atomun par­

çalanması üzerinde çalışan bilginlere entellektüel denmez; on­

lar sadece bilgindirler. Amma aynı insanlar, imaline yardım 

ettikleri aletlerin büyük tahrip gücünden korkarak, efkar-ı 

umumiyeyi atom bombasının kullanılmasına karşı uyarmak 

için bir araya gelir de bir bildiri imzalarlarsa, entellektüel 

olurlar.» 

Görülüyor ki, batının vicdanı olması gereken entellektüel, 

batının hakim sınıfları tarafından şüpheyle karşılanıyor. İn­

telijansiyanın trajik durumunu anlatmadan önce mazide yap­

tıklarına bir göz atalım. 

Toplumda Entellektüel 

İntelijansiyanın hiçbir çağda ve hiçbir ülkede bağımsız 

bir sınıf olmadığını gördük. Clerc, uzlaştırıcı bir dünya görü­

şünün yapıcısı ve yayıcısıydı. Bir kelimeyle şatonun çıkarla­

rını koruyan bir ideolog. Filozof, yükselen bir sınıfın bayra­

ğını taşıyordu, burjuvazinin bir parçasıydı, düşünen parçası. 

Bu itibarla mimarı olduğu liberal dünya görüşüne gönülden 

bağlıydı. Sahnede yeni bir içtimai sınıfın belirmesi aydınları 

ikiye böler. Bir kısmı, en yoksul ve en kalabalık sınıfa katılır; 

onun sözcüsü ve şuurlandırıcısı olur. Bir kısmı, burjuvazinin 

yer yer çürüyen ve çözülen ideolojisini onarmağa çalışır. 1917 
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ihtilali sol intelijansiyayı ikiye ayırır: Komünistlerle sosya­
listler. III. enternasyonalin emrine giren komünistler için Mos­
kova'nın hükümleri itiraz edilmez birer nasdır. II. esternas­
yonale bağlı kalan sosyalistler seslerini daha az duyurabilirler. 
Kurulu düzenden yana olanlar, bazan Vatikan'a, bazan büyük 
sermayeye kapılanır. Bağımsızlar (bunlar bir avuç insandır) 

çok defa marxizmi yeni bir salçayla sunmak hevesine kapılır­
lar. (sol ekzistansiyalistler gibi) Stalin'in ölümü, batı inteli­
jansiyasını böyle bir buhran içinde yakalar. Yani XX. asır 

intelijansiyası sınıflar arasında yalpa vuran kararsız bir züm­
redir. Stalin'in ölümünden sonra eski komünistlerden bazıları 
garip bir nedamet duyarak merkeze kafa tutmağa başlar ve 
partiden uzaklaştırılırlar. Sol intelijansiya nisbi bir istiklal 
kazanır. Bu anlaşmazlıklar intelijansiyayı yamalı bohçaya 
benzetir. Düzinelerce kiliseye bölünen ve yerini bulamadığı, 
yani bütüne seslenemediği için tedirginlikten kurtulamayan 
bu garib zümrenin ortak temayülleri yok mudur acaba? Ta­
rihe baş vuralım .. 

Amerika'da yayımlanan <<İçtimai İlimler Ansiklopedisi»ne 
göre, entellektüeller herkesden çok hassasdırlar. Kurulu dü­
zen zihni faaliyetlerini köstekliyor, hürriyetlerini zedeliyorsa 
baş kaldırırlar. Öğretim hürriyeti, çalışma hürriyeti, üniver­
site muhtariyeti, öğrenci faaliyetleri alanında ileri sürdükleri 
talepler le Avrupa' daki isyan hareketlerini geliştirmişlerdir. 

Amerika'da da oldukça ağırlık kazanmaktadır bu talepler. 

Entellektüelin bir imtiyazı da şu: Kucağında yaşadığı top­
lumu başka toplumlarla karşılaştırabilir. Çeşitli fikir hareket­
lerinden haberdardır; içtimai nazariyelere açıktır. Bu üstün­
lük çok defa bir tedirginlik kaynağıdır. Kucağında yaşadığı 

toplumu çağ-dışı bulur ve yeni teklifler sunar çevresine. Bir 
an önce değiştirilmesi lazımdır bu toplumun. Bu inkılaba fikri 
bir saik arar. İleri sürdüğü tahavvüllerin milli bir ihtiyaç ol:­
duğuna inanıyorsa saik hazırdır: Vatanperverlik. Bu davra­
nış Rus Desambrist'lerinin ve umumiyetle Rus batıcılarının 

çarlığa karşı mücadelelerinde en dikkate değer ifadesini bulur. 

Entellektüellerin ihtilalci olduklarını ileri sürmek mübala­
ğa olur. Tarihi olayların bir çoğunda entellektüellerin ancak bir 
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bölüğü ihtilale karışmıştır. (Mesela belli bir yaştakiler veya belli 

bir meslekten olanlar). Alman edebiyatçıları XIX. asrın ilk yarı­

sında hükumet müesseselerine ve devlet otoritesine karşıydılar; 

ayni eğitimi gören bürokratlardan ve az çok müreffeh resmi ho:­

calardan daha vatanperver, daha toplumcu, daha radikaldiler. 

1830 ve 1848'de Paris üniversite talebeleri (1848'de Viyana'daki­

ler) ihtilalci taburlar teşkil ediyorlardı. Alman Burschen­

schaft'da Rus öğrencileri de az çok ihtilalciydiler. Amma bü­

tün talebeler ihtilalciydi demek yanlış. Fransa'da siyasi ve ta­

rihi ilimlerin temsilcileri (başta Louis Blanc) 1848 ihtilaline 

hizmet ettiler. Amma edebiyatçılar baltaladı ihtilali; kalabalı­

ğın heyecanlarını romantik ve erotik serüvenlere saptırdılar. İn­

giltere'de üniversite eğitimi görenlerin sosyalist harekete ka­

tılışı hiç bir zaman büyük sayıda olmadı. (belki şartist hare­

ketle Fabian cemiyetini istisna etmek lazım.) Amerika'da da 

öyle. 

Kısaca, intelijansiyanın ihtilalci bir hüviyeti vardır, id­

diası, vak'alarla uyuşmamaktadır. Menşe, seciye, tahsil ve gö­

rüş bakımından farklı olan entellektüeller bütün orduların ve 

bütün silahların emrinde olabilirler: Bazan subay, bazan da er 

olarak. 

Herhangi bir çağın siyasi hayatında ihtilalci, kurulu dü~ 

zenci ve gerici partilerin hepsi de onların elindedir; böylece 

faaliyetleri birbirlerini nakzeder bir manada. 

XIX. asır boyunca aydınlar, milliyetçiliği geliştirdiler Av­

rupa' da. Bütün engellere karşı zafere ulaştırdılar. Bugün As­

ya ve Afrika'da milliyetçi güçlerin başında öğrencileri görü­

yoruz. Talebeler, hocalar, gazeteciler, yazarlar olmasa modern 

milli devletlerden hiçbiri kurulamazdı. Tabilerin, naşirlerin, 

yazarların, gazetecilerin maddi menfaatleri belli bir dilin ya­

şamasına ve ilerlemesine bağlıdır; son zamanlardaki dil ihti­

laflarının köklerini bu menfaatlerde aramak lazım. Aydınlar, 

dilin ve o dille yazılmış edebi eserlerin tabii müdafiidirler; 

zira o dile hissen de bağlıdırlar, mesleki bakımdan da. Aydın­

lar milliyetlerini canları gibi korumak zorundadırlar. Zira İtal­

yan üniversitesi olmadan bir İtalyan aliminin, Çekçe tedrisat 

yapan mektepler yoksa bir Çek şairinin ne manası kalır? 
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Entellektüellerin geniş ölçüde katıldıkları bir başka eylem 
de Marxizm. Filhakika bu hareket daha çok burjuva aydınla­
rının eseri. Tarihi bir kanun bu .. sınıf kavgalarını körükleyen­
ler kendi sınıflarına karşı savaşırlar. 

Burjuvazinin trajik bir kaderi var: Baş düşmanının hocası 
olmak. Önce soylularla, sonra çıkarları sınai gelişmeye ters 
düşen yerli burjuvalarla ve her zaman öteki ülkelerin burju­
vazisiyle savaşmak zorunda. Tek yardımcısı: Proletarya. Pro­
letaryayı kavgaya hazırlamak, yetiştirmek ona düşüyor. Kendi 
mezarını kazmak gibi bir şey bu. 

Ansiklopedi, sosyalizme katılan aydınları üçe ayırıyor: 

(1) Ahlakçılar: İçtimai vicdanı temsil etmek iddiasında­
dırlar. 

(2) İlimciler: Sosyalizmin kaçınılmazlığına -hiç değilse 
gerçekleşe bileceğine- inananlar. 

(3) Demogoglar: Bunlar karışık bir zümre; şarlatanlar1 
mağşuş ideoloji bezirganları, şahşi felaketlerinin öcünü top­
lumdan almak isteyen deklaseler, insanseverler v.s. 

Daha umumi bir ifadeyle bu sosyalistleri ikiye ayırabiliriz: 

a -:- Misyonerler 
b - Çıkarcılar 

Amma unutmamak gerek ki tiplerin çoğu muhtelittir. Sos­
yalizme katılan burjuva entellektüelleri kaderlerini yabancı 
bir kaderle birleştirmek ihtiyacını duymuşlardır. Yani davra­
nışlarının sebebi ahlaki ve psikolojiktir. İşçiler ise sınıflarının 
insiyaki diyebileceğimiz itişiyle sosyalizme katılırlar. 

Aydınlar, şu veya bu siyasi partinin lideri olarak pek gü­
venilir kişiler değildirler. Sosyalistleri ele alalım .. kendi sını­
fından tiksinen aydın, proletaryada insan üstü meziyetler veh­
meder. Hayal kırıklığına uğrayınca hayasızlığa döker işi. Evet.. 
niyetleri ne kadar halisane, idealleri ne kadar yüksekse, o ka­
dar çabuk, o kadar kolay yaralanır. Gerçek acıdır: Kütleler 
tabansız, işçiler kaba ve bencildirler. Aydın cesaretini kaybe­
der ve intikam almağa kalkışır. Mizacının bir yanıyle kadındır 
aydın. 
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Aşırı uçlarda dolaşmaktan zevk duyar. Dönek, kavga ka­

çağı ve yobaz olarak damgalanan aydın, çevrenin nefretinden 

kurtulmak için katı prensiplere sığınır. Bir kelimeyle, yığın 

kuşkuy le bakar aydına. Haklı mıdır? Belki.. Gerçi proletarya­

dan gelen liderlerin burjuva <<kökenli>> olanlardan daha bü­

yük bir siyasi sadakat gösterecekleri söylenemez. Söylenemez 

amma işçi sın~fından gelen liderler, daha disiplinlidirler; sınıf 

kavgasına daha gönülden inanmışlardır. 

Bazı yazarlar (mesela Karl Renner) aydım ekonominin 

dışında bir kategori diye tanımlarlar. Yanlış. Serbest meslek­

ten olan aydınlar da, devletten maaş alanlar da iş çevrelerinin 

dışında kalamazlar. Aydınlar için içtimai ile iktisadi içiçedir. 

Öğrenciler umumiyetle zengin sınıflarının çocuklarıdır. Üni­

versite, toplumun bir alt tabakasından daha yüksek bir taba­

kaya geçiş için bir nevi köprü.dür. 

Demek ki mülkiyetle tahsil arasında mantıki ve amprik 

bir bağ vardır. Şu veya bu sınıftan olanlar, şu veya bu sınıf­

tan oldukları için yüksek tahsil yaparlar, demek doğru değil. 

(Bk. İntellectuals, Roberto Michels, in Eneye. of Social Sciences) 

Şimdi de Avrupa aydınının içinde bocaladığı trajediye, 

başka bir tabirle, Avrupa'nın belli başlı ülkelerindeki aydın­

ların durumuna bir göz atalım. 

Aydının trajedisi 

Dünya, iki düşman cepheye bölünmüş. Her cephenin ba­

şında belli menfaatlerin temsilcisi olan aydınlar var. Savaş 

devam ediyor. Silahların yerini ideolojiler almış. İdeoloji, bir 

sınıfın hakikatıdır. Siyasi ihtiraslar ilimleri de damgalıyor. 

Aydın muztarip ve şaşkın. Kime ve neye bağlanacak? Ülkesi­

ni marksizmin istilasından korumağa çalışan Aron' a göre3 

batı intelijansiyası bu yeni dinle afyonlanmış gibi. Fransız ay­

dınları bedbin, bedbaht, mütereddit. Bir yanda yöneticilerle 

maliyecilerin tahakkümü, bir yanda politikacılarla polisin adi-

3 Aron'u tarafsız bir yol gösterici olarak değil, zeki ve uyanık 

bir kurmay olarak kabul etmeliyiz. Batının bütün yazarları karşı­

sında takınılacak tek isabetli tavır; şüpheci bir dikkattir. Zira Av­

rupalı menfaatlarıyle düşünür. Onun için mutlak h.akıkat yok. 
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likleri. Aydına öyle geliyor ki, insanların felaketinden biraz da 
kendisi sorumlu. 

Amma bocalayan yalnız Fransız aydını da değil. Aydın, halk 
currihuriyetlerinde de tedirgin ve öfkeli. Kızmak onların da 
hakkı. Amma yalnız kapitalist dünyaya. Oysa bu düşman dün­
yayı yakından tanımak ve ziyaret etmek hürriyetleri yok. 
Kendilerini çevreleyen gerçeği kabul eder, uzak ve başka ger­
çekleri yok sayarlar. Hür Avrupa'da yaşayan komünizme ya­
kın intelijansiyanın davranışı ise tamamen tersi. 

Bir' de batıdaki komünistlerle anti-komünistler var. Bun­
lar, burjuva demokrasisini halk demokrasilerinden daha yakın 
bulurlar kendilerine. Bazan yayımlanan her bildiriye imza 
atarlar; bazan belli bildirileri imzalarlar yalnız: Mesela sovyet 
kampları aleyhindeki bildirileri. 

Moskova komünisti, Avrupa komünisti (veya ilericisi), 
Washington, Londra, veya Paris anti-komünisti .. Bu üç aydın 
zümresinden hiçbiri taliinden memnun değildir. Sovyet inteli­
jansiyasının rejimle -uzaktan göründüğü kadar- bütünleş­

miş olduğu şüpheli. Fransız aydını da -zannedildiği veya zan~ 
nettirmek istediği kadar- isyankar değil. 

Sovyetler Birliği ile A.B.D. iki imparatorluk-millet .. her 
iki ülkenin devletleriyle rejimleri bir ve ikisinin de aydınları, 
ayrı ayrı üslubda olmakla beraber rejimle kaynaşmış. (yani 
karşılarında ne bir contre ideologie ne bir contre etat var.) Bu 
aşağı-yukarı birlik, ne aynı metodlardan doğuyor ne de ifade 
şekilleri aynı. Amerikan hayat tarzı (Way of life) yle Batı ay­
dınlarının ideoloji diye adlandırdıkları mefhum taban tabana 
zıd birbirine. Amerikanizm, bir kavramlar ve kaziyeler bütü­
nüyle ifade edilemeyecek bir halitadır: Anayasa saygısıyla fer­
di teşebbüs muhabbetini -güçlü ve müphem inançlardan il­
ham alan bir- hümanizmayla kaynaştırır. 

Kiliselerin rekabetine aldırış etmez; yalnız katolikliğin 
totalitarizminden tedirgin olur. İlme ve efficacite'ye (netice 
almak) zaafı vardır. Bu hayat tarzını mektepten öğrenir ve 
toplum ona uymaya zorlar kişiyi. Konformizm diyeceksiniz, 
belki, amma, hakimiyeti nadiren hissedilen bir konformizm. 
Çünki iktisat ve siyaset konularında serbestçe tartışmayı men 
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etmez. Şüphesiz ki, konformist olmayan, yanı komünizme mu­
habbet besliyen, maşeri tayibin ağırlığını duyar; ucunda ten­
kil olmasa da duyar bu ağırlığı. Ferd, millet mefhumunun ta­
mamlayıcı parçası olarak kabul edilen düşünce tarzlarının ve 
müesseselerin karşısına çıkamaz. Çıkarsa vatanperverliği ze­
delemiş olur. 

Sovyet. ideolojisi, görünüşte Amerikan ideolojisizliğinin 

tam tersi. Maddeci bir metafiziğe bağlı olduğunu ileri sürer. 
Gündelik tedbirlerle insanlığın kaderi arasında sıkı bir müna­
sebet vardır ona göre. Ameli'nin bütün cephelerini nazariye 
şekline sokar. (Oysa Amerikalılar manevi mahiyetteki karar­
larına bile pragmatik bir meşrfüyet kazandırmak temayülün­
dedirler.) Doğru doktrini ilan ve topluma kabul ettiren devlet­
tir. Dogmanın her zaman için geçerli tefsirini o yapar. Ken­
disi kanunların üstündedir; polis dilediğini yapmakta serbest­

tir. Oysa Birleşik Devletler hala yargı gücünün üstünlüğüne 
inanır ve geniş ölçüde saygı gösterirler yargı gücüne. 

Topluluk işe yarayacak bir bilgi kazanmayı kültürün de­
vam ettirilmesinden üstün tutar. Dün kültürü temsil edecek 
olan insanlar bugün sadece uzmandırlar. Rusya'da, Amerika'­
da da insanların yönetilmesi ilme ve tekniğe dayanır. Radyo, 
televizyon, propaganda, psikoteknik uzmanları, kalabalığın ka­
fasını istedikleri gibi yoğururlar. Gördükleri işin temeli olan 
psikoloji, her zaman Pavlov'un maddeci psikolojisi (reflekso­
loji) değildir. Amma bu psikoloji de, insanları, yerleri tutul­
mayacak birer kişi olarak değil, tepkileri önceden hesaplana­
bilir bir yığının fertleri olarak ele alır. 

Tekniğin kültürü arka plana itişi, aydınlardan bir bölü­
ğünü yalnızlık içine atmaktadır. Bu sıkı uzmanlaşma başka 

bir düzenin özlemini kamçılar. Aydın ücretli bir işçinin ticari 
bir teşebbüse bağlanışı gibi katılmaktadır topluma; oysa bir 
fikir adamının bir insan topluluğuna katılması gibi bütünleş­
mek ister. 

Rusya'da bu nisbi yabancılaşma daha serttir, zira teknis­
yen fikir adamından daha çok itibardadır. Yazar, san'atçı, pro­
pagandacı, kendilerine ruh mühendisi denilmesinden hoşlanır 
lar. San'at için san'at, veya hasbi araştırma,. prensip olarak ya­
saktır, kötüdür. 
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Sovyet intelijansiyası, bu kısıtlamalardan hoşlanmayabilir 
amma yine de rejimin kendisine düşman değildir. Amerikan 
aydınları özel teşebbüsü nasıl tabii telakki ediyorsa, onlar da 
ekonominin devletleştirilmesini ve partinin otoritesini tabii bu­
labilirler. Mesleki hürriyetleri bu kadar sınırlanmış olmasa, 
belki de hallerinden basbayağı memnun olurlardı. 

Amerikan intelijansiyası Sovyet intelijansiyasına imren­
mez; Amerikan kapitalizminden ürken memleketler intelijansi­
yasına gelince, onlar her iki canavara da· dehşetle bakar; acaba 
biz yarın hangisine benzeyeceğiz bunların, hangisi daha iğ­

renç? Diye acı acı düşünürler. 
Laboratuvarını kifayetsiz bulan Fransız· bilgini, amerika­

nizme de sovyetizme de imrenerek bakar. Amma kendisininkj 
gibi kapitalist diye adlandırılan Amerikan rejimi, hali devam 
ettirmektedir; yani bir kopuş söz konusu değildir. Fransız, tabii 
olarak devletten umumi refahı gerçekleştirecek vazifeler yük­
lenmesini ister. Devletin ilmi araştırmalar için cömertçe para 
harcadığı ülkeye gıpta ile bakar. Kültür işleriyle görevlendi­
rilen memurların despotizminden endişe eder. Yorumcu, ya­
yın, radyo, basın uzmanı gibi zümrelerin zevkine uymak mec­
buriyeti de sıkıcı.· Amma düşünce ürününü satmak mecburi­
yeti de, devlet ideolojisine boyun eğmekten daha az hazin de­
ğildir. Orospulaşmak veya yalnız kalmak: İşte fikir adamının 
kaderi. 

Aydını, bu alın yazısından kurtaracak düzen, tekniği bir 
felsefenin emrine veren düzen değil midir? Rusya'da yazar 
büyük bir eserin mimarları arasında: Tabiatın ve doğrudan 

doğruya insanlığın islahı. Rusya'da yazar, beş senelik planla­
rın başarısına yardımcıdır; bir madenci gibi üretime katıl­

makta, mühendis gibi yöneticilik yapmaktadır. Kitabının sa­
tışı dert değildir onun için, bu devletin işidir. Yazar, kendini 
köle olarak görmez; çünki halkı, partiyi ve iktidarı kaynaş­

tıran ideolojiyi benimsemektedir. Yalnız değildir; hayatını ka­
lemiyle kazanmak gibi bir mecburiyeti yok; ikinci bir mes­
lek seçmese de olur; reklama karşı istiğna gösterebilir. Ken­
disinden beklenen tek fedakarlık: rejime, dogmaya, dogma­
nın yorumlarına «hay hay» demesi. Kaçınılmaz bir taviz bu. 
Amma ömür boyu sürecek rezilliklerin de kaynağı olabilir. 
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Batılı yazar, ya görevine ihanet edecek, yahut da tanın­
madan yaşayıp ölecektir: Bir bitki hayatı. Yarım yaratanlar­
la kaynaşmak, devlet yardımlarının sağladığı refahtan pay al­
mak gözünde tüten. Beklenmedik bir anda tasfiyeler oluyor­
muş, adam sende. Amma Sovyet yazarının çetin bir görevi da­
ha var: Coşkun görünmek. Malum ya, kurtulan proletaryanın 
alkışçıları efendilerinin yüceliklerini terennüm ederler. Reji~ 
me katılışları içtendir, amma bu samimiyet devletin zorladığı 
yükümlülükler karşısında ne kadar devam edebilir? 

Evet .. fildişi kule yok artık. Aydın ister istemez politika~ 
nın içinde. Amma politikanın çok çetin, çok insafsız mecburi­
yetleri var. Yarın için adalet müjdeleyen, bu adaletin gerçek­
leşmesi için en kıyıcı araçlara başvurur. Kan dökülmesin diye 
direnen, şartlar arasındaki eşitsizliği kolayca sineye çeker. 
Devrimci, cellad olur; tutucu ve hayasızlığa döker işi. 

Yeryüzünde işlenen bütün cinayetlere karşı bildiriler im­
zalamak, rahipliğin (clerc) gülünç bir taklidi değil de nedir? 

Zaafları veya iç parçalanışları yüzünden tam bir düşünce 
birliği kuramamış olan ülkelerin aydınları sözlerinin işe yara­
yıp yaramayacağından da, haklı olup olmadığından da kuşku­
lanırlar. Amerikan işgalinin mandarenlere en büyük tehlike 
olarak göründüğü bir sırada, Sovyet toplama kamplarını ifşa 

etmek doğru mu değil mi? Amma barikatın öbür tarafındaki­
ler de pek farklı değil: Antikomünistler de herşeyi kavganın 
icaplarına feda etmektedirler. Aydınlar da öteki faniler gibi 
tutkuların mantığından sıyrılamazlar. Aksine onlar mantığa 
daha çok susuzdurlar, çünki hareketlerinde ve sözlerinde şu­

uraltının payını azaltmak ihtiyacındadırlar. Bence sitenin akla 
uygun bir düzen içinde olmasına ehemmiyet veren aydın, dar­
beleri saymak, haksızlıklara karşı tertiplenen manifestoların 

altına imza atmakla yetinemez. Bütün partilerin iyi niyetle­
rine hakaret de olsa, insanoğluna en bahtiyar imkanları sun­
duğuna inandığı partiye bağlanacaktır. Tarihi bir seçimdir bu. 
Hata etmek, tarih içinde yaşamanın kaçınılmaz riskidir. Ay­
dın bağlanmamazlık edemez ve eyleme katıldığı gün eylemin 
zalimliğini de sineye çeker. Amma hiçbir zaman unutmaması 
gereken şeyler var: Düşmanın ileri sürdüğü deliller, gelece-
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ğin kararsızlığı, dostlarının haksızlıkları, dövüşenler arasın­

daki gizli kardeşlik. 

Bende, önce hakikat, sonra vatan diyor. Bu mümkün mü? 
İki millet dövüşürken, yükselen bir sınıf eski imtiyazlıların 
yerini almağa hazırlanırken haki.katı nasıl söyliyebiliriz? Her 
cephe belli değerleri temsil eder. Değerler mücerret kelime­
lerle tarif dilince, partiler, rejimler, milletler arasında bir se­
çim yapmak çok güç. Clerc'in bütün ruhu ile tatmin olmasına 
imkan yoktur. 

Marksizm dünyevi bir din Aron'a göre, bir kışla düzeni. 
Kendini gurbette hisseden, ,mavera ile hiç bir alış verişi kal­
mıyan Avrupa aydım kurtuluşu bu afyonda rrıı arayacak? 
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Kubbealtı Akademik Seminerlerinden 1 

Sosyal güvenlik, çok tartışılan ve bugüne kadar üzerinde 

bir tarif birliğine ulaşılamayan bir mefhumdur. Bunun ne 

olduğunu anlamak için, çok eskilere, tarihin en derin köşele­

rine gitmemiz gerekir. Biliyoruz ki insanlar doğuyorlar, belir­

siz bir süre yaşıyorlar, belirsiz bir yerde ve zamanda ölüyor­

lar. Bizim hayat dediğimiz bu belirsiz sürn, hiçbir zaman gül­

lük gülistanlık bir dünyada geçmiyor. Bu süre içinde insan­

oğlu, pek çok tehlikelerle karşı karşıya kalıyor. Bu tehlikeler 

onu, eğer yardım eden müesseseler yok ise, sefalete sürükle­

yebiliyor. En azından namerde muhtaç hale getiriyor. Tehli­

keler insan iradesinin dışında insanın başına gelen· hadiseler­

dir. İnsan istemediği halde ihtiyarlar, istemediği halde ölür, 

istemediği halde hastalanır, istemediği halde kazaya uğrar, 

sakat kalır. İşte bizim sosyal güvenlik tehlikesi dediğimiz ha­

diseler insan iradesi dışında başa ·gelen ve başa gelince onu 

çalışma gücünden ve dolayısıyle kazançtan mahrfı.m eden ha­

diselerdir. 

1 Doç. Dr. Turan Yazgan tarafından 14 Ocak 1975 ve 28 Ocak 

1975 tarihlerinde yapılan seminerlerdeki konuşmalar, okuyucularımıza 

bu sayımızdan itibaren takdim edilecektir. 
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Bu hadiseler şüphesiz dünya kurulduğundan beri var­
dır ve insanoğlu bunlarla, gene dünya kurulduğundan beri 
mücadele etmektedir. İnsanlar bu hadiselere karşı iki yönlü 
bir mücadele tatbik ederler. Mücadelenin birinci şeklinin ga­
yesi; tehlikelerin bizzat kendisini ortadan kaldırmak, yok 
etmek, mümkinse kökünü kazıyıp tehlikesiz bir dünya yarat­
maktır. Mesela hastalığı yapan mikropları yok etmek, me­
sela ihtiyarlığı ortadan kaldırmak, ölümü ortadan kaldırmak 
gibi... Tehlikenin kendisine karşı yürütüle.n bu savaş,. dünya 
kurulduğundan beri devam eden bir savaştır. Bugün de de­
vam etmektedir. Ne var ki insanoğlu bu savaşta çok cüz'ı, çok 
ufak başarılar elde edebilmektedir. Günümüze kadar saydı­
ğımız tehlikelerin hiçbirini ortadan kaldırmaya muvaffak 
olamamıştır. Ve hiçbir zaman da olamayacaktır. 

Bu mücadele devam ederken, diğer yandan, insanqğlu, 
tehlike başa geldikten sonra, onun verdiği zararlarla mücadele 
etmeyi de düşünmüştür. İşte bu ikinci şekildeki mücadeleyi 
teşkil eder ki bunun gayesi, tehlikenin bize verdiği zararı 
ortadan kaldırmaya, yani çalışma gücümüzü yeniden kazan­
maya, kaybolan kazancımızı telafi etmeye gayret etmektir. 

Bu ikinci yöndeki mücadeleye, biz, <<sosyal güvenlik>> mü­
cadelesi diyoruz. Bu mücadelenin . ilk vasıtası da şüphesiz 
«tasarruf» olmuştur. Gerek fert, gerek devlet olarak tehlike­
lerle mücadele eden insan ve cemiyetler mutlaka bazı teh­
likelere uğrayacaklarını bazı tehlikelere de uğramalarının 
muhtemel olduğunu bildiklerine göre, alabilecekleri ilk ted­
bir tasarruftur. Hiç kimse hastalanmayacağım, hiç kimse ih­
tiyarlamayacağım, hiç kimse bir kazaya kurban gitmeyece­
ğim, sakat kalmayacağım diyemeyeceğine göre, yapılacak ilk 
iş, çalışırken -bu tehlikelere uğramadan evvel- mümkin 
olduğu kadar tasarruf etmek ve tehlike başımıza gelince de 
bu tasarrufla tehlikenin zararından kurtulmaktır. Gerçekten 
insanoğlunun, tarihte bildiğimiz tehlikelere karşı ilk aldığı 
tedbir tasarruftur. Tasarruf, aslında yalnız insanoğlunun değil, 
aynı tehlikeler, bütün canlılar için söz konusu olduğuna göre, 
bütün canlıların mutlaka aldıkları bir tedbirdir. Yeryüzünde 
tasarruf etmeyen hiçbir hayvan, hiçbir bitki çeşidi yoktur ve 
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gösterilemez. Ağustos böceği ile karınca hikayesi mutlaka in­

sanoğluna, tasarrufu öğretmek. için, hayvanlara atılmış bir 

iftiradan başka bir şey değildir. 

Ne var ki tasarruf, ilk akla gelen bir tedbir olmakla bir­

likte insanoğlu için yeterli olmamıştır. Ve tasarrufa rağmen 

uğradığı tehlikenin zararları dolayısıyle açlığa, sefalete mah­

kum olmuştur. İnsanlık tarihi bunu yazmaktadır. İşte bu se­

bepledir ki tasarrufun yanında başka türlü tedbirlerin alın­

ması da gereklidir ve alınmıştır da. Sosyal güvenlik tehlike­

lerinin verdiği zarara karşı kullanılan ikinci tedbiri sosyal 

yardımlar teşkil eder. Bunun da ilk şekli veya çeşidi dini 

sosyal yardımlardır. Çok tanrılı dinler de dahil, yer 

yüzünde hiç bir din olmamıştır ki sosyal yardımı emretme­

miş olsun. Yalnız bunlardan bir tek istisna gösterebiliriz: O 

da Brahmanizm' dir. Bu din, insanın insana yardımını Allah'ın 

işine karışmak saymıştır. Dayandığı felsefe icabı bu dinin sa­

liki olan insanların teşkil ettiği cemiyetler, birbirinden kesin 

hudutlarla ayrılmış, kast sistemi dediğimiz sınıf esasına da­

yalı cemiyetler olmuşlardır. Bunun dışındaki bütün dinler 

sosyal yardımı mutlaka emretmiştir. Hıristiyanlık dininin bir 

sosyal yardım müessesesi vardır ve kilise aidatı yoluyle or­

ganize edilmiştir. Kilise sandıklarında biriktirilen paralar; ki-· 

lise çevresinde oturanların ödedikleri aidatlarla toplanan ve 

tehlikeye uğrayan insanları tehlikeden kurtarmak üzere ve­

rilmesi icap eden paralardır. Ancak hıristiyanlıkta sosyal gü­

venlik müessesesi, 11. asıra kadar bu şekilde iyi işlemiştir. 

11. asırda Türkler'in Anadolu'yu fethiyle başlayan ve 

kürk yolunu, ipek ve baharat yolunu ele geçirmeleri sonucu­

nu doğuran hadiselerden sonra, Hıristiyanlar, kilise sandıkla­

rındaki paraları sosyal .güvenlik tehlikesine uğrayanlara de­

ği_l; doğrudan doğruya Türkler üzerine gönderilen orduların 

silah ve mühimmatının finansmanına hasretmişlerdir. Aslın­

da haçlı orduları adı, buradan gelir. Kilise sandıklarının ikinci 

istismar alanı tesbitlerimize göre, bugün gene Türkler aley­

hine girişilen faaliyetler olmaktadır. Yurt dışındaki Türk nü­

fuzu üzerinde yürütülen bölücülük, Türkler'i islamiyetten 

uzaklaştırıp hıristiyanlaştırmak, komünizmi aşılamak için gi-
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rişilen ayrı kollardaki propagandanın finansman kaynağını ge­
ne bahsettiğimiz bu kilise sandıkları teşkil etmektedir. 

Kilise sandıklarının sosyal güvenlik dışında, yani dinin 
emri dışında kullanıldığı bir uçuncü saha biliyoruz ki 
bizi az çok ilgilendirmektedir; o da Hıristiyan misyonerleri­
nin maaşları mes'elesidir. Dünyanın her yerine yayılmış olan, 
şu anda Anadolu'nun göbeğinde bile bulunan Hıristiyan mis­
yonerlerin maaşları gene kilise sandıklarından ödenmektedir. 

Bizim dinimiz islamiyet de yer yüzüne sosyal yardım 
müesseseleri getirmiştir. Bunları üç ana gurupta toplamak 
kabildir. Birincisi sadaka, diğeri fitre, üçüncüsü de hepimi­
zin bildiği gibi zekat müesseseleridir. Bu müesseselerin biraz 
derinliğine inildiği zaman görülüyor ki bugün A vrupa'nın 
ulaştığı modern sosyal güvenlik sistemleri, hemen bütün pren­
siplerini mutlak şekilde bu müesseselerden almışlardır. Sada­
ka daha çok insanın vicdanına terkedilmiştir. Halbuki diğer­
lerinde kesinlikle yardımın tehlikeye uğrayana doğru akta­
rılması sağlanmıştır. Bu iki müessesede kimin, ne kadar, ne 
zaman, kime vereceği bellidir. Fitrede belli bir gelir seviyesi­
nin üzerinde olan herkes ailedeki her fert başına, dahil oldu­
ğu guruba göre belli bir parayı, tehlikede olana vermek du­
rumundadır. Tehlikeye uğrayanın tesbiti de mutlaka doğru 
tesbit edilecek tarzda kaidelendirilmiştir. Bu tesbiti yapabil­
mek için önce akraba içinde muhtaç olanları aramak gerek­
mektedir ki bunun anlamı yardımın muhakkak tehlikeye uğ­
rayana gitmesini te'min etmektir. Akrabadan sonra ikinci sı­
r ayı alan komşuda da aynı kolaylık vardır. Komşular içinde, 
kim tehlikeye uğramış? Bunu bildiğimize göre yardım yeri­
ne ulaşacak ve onu tehlikeden kurtaracaktır. Burada yapılan 
ödemenin gelir hudutlarına göre ve belirli miktarlarda olması 
ve yapılan ödemenin satın alma gücünün de sabit olması gene 
te,min edilmiştir. Bilindiği gibi ayni miktarlar mevcut bu­
günki fiatlarla çarpılarak ödemelerin bugünki tutarı tes­
bit edildiğine göre yapılan ödeme belirli bir satın alma gü­
cünü daima muhafaza edecektir. Bu da bize bir taraftan mü­
terakkiyet prensibini verirken, diğer yandan sabit değer ve­
ya reel değer dediğimiz sistemi ortaya çıkarmaktadır. Her iki 
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prensip de -müterakkiyet ve reel değer prensibi de- bize 

İYi..ı.güne kadar bu konularda yazan ilim adamlarımız tarafın­

dan, ancak 16. asırdan sonra Avrupa' daki iktisatçılar tarafın­

dan ortaya atıldığı şeklinde, öğretilmiştir. Aslında mes'elenin 
kaynağını 16. asır ve sonrasına değil 7. asır olarak Türk-İs­

lam dünyasına mal etmek gerekir. 

Zekat, belirli bir servetin üzerinde, varlığı olan herkesin 
vereceği ayni veya nakti bir yardımdır. Burada bir varlık se­

viyesi esas alınmak sureti ile kimin vereceği bellidir. Ne za­

man vereceği de ne kadar vereceği de bellidir: % 2,5 veya 
varlığın kırk da biri. Kime verileceği bellidir: Mutlaka teh­

likeye uğrayana verilecektir. Tehlikeye uğrayanlar önce ak­

rabalar, sonra komşular içinde aranacak, dolayısıyle bulunup 
çıkarılacak ve islamiyet'in bu yardım müesseseleri tehlikeye 

uğrayanı, tehlikenin zararından kurtarmış olacaktır. 

Üstelik zekatta bir başka özellik daha görmekteyiz: Bu 
da belirli bir seviyenin üzerinde varlığı olanın, ben müslüma­

nım diyebilmesi için bu borcunu mutlaka eda etme mecbu­

riyetidir. Buradan gene Avrupa'nın bugün.ki modern güven­
lık sistemlerinin, mecburiyet prensibini çıkarmış oluyoruz. 

Mecburiyet, gerçekten Batı'nın sosyal güvenlik sisteminde 
en önemli prensiplerinden birisidir. Zekatta mecburiy0t pren­

sibi aslen mevcuttur. 

Dini sosyal yardımlar ve tasarrufun yanında cemiyetler 

ve vakıflar diye, gene sosyal yardım müesseseleri içine dahil 
edebileceğimiz iki ayrı müesseseden daha bahsetmemiz ge­
rekir. 

Bunlardan cemiyetler işletme içi ve dışı diye ikiye ayrı­

labilir. İşletme içi cemiyet, aynı şartlar altında çalışan insan­

lann kurduğu teşkilatlardır ve bu şekliyle bu cemiyetler ta 
Orta-Asya'dan bu yana Türkler'in kurduğu müesseseler olarak 

zikredilebilir. Esnaf teşkilatı islamiyetten evvel de Orta-As­
ya'da mevcuttu. İslamiyetle birlikte, aşağı yukarı prensipleri 
değişmeksizin gelişti ve 19. asıra kadar devam etti. Bu işletme 

içi cemiyetten islamiyetten önceki ve sonraki lonca sistemle-
-rinin bağlı olduğu belli başlı üç prensip -eline, beline ve 

57 



SOSYAL -

diline sağlam olmak- bize şunu ifade eder ki Türkler İsla­

miyetten önce de İslam'ın prensiplerine sahiptiler. Dolayısiyle 
islamiyeti en çabuk ve en kolay kabul eden Türk milleti ol­
muştur ve üstelik onu yaşatan, geliştiren ve bayrağını ta Viya­
na içlerine götürüp diken de gene Türk milletidir. 

El, bel, dil sağlamlığı, Türkler'in en esaslı kaide-
lerinden birisini teşkil eder ve işletme içi cemiyetimizi tem­
sil eden loncalar bu prensibe öyle sadık kalmışlardır ki bu 
sayede Türk ustalarının yaptığı mallar 16. asırda, hatta 17. 
asırda bile, dünyanın en kaliteli malları olmuştur. Türk mille­
ti yaptığı mamüllerin kalitesini,· bu prensiplere sadaketine 
borçludur. 17. asırda hatta 18. asırda dünyada herhangi bir 
mal çeşidinin en iyisi aranıyorsa mutlaka Türk damgası 

taşımas.ı esasdır. Türk çeliği denince, tıpkı bugün İsveç çeli­
ği deyince neyi anlıyor, neyi kasdediyorsak o zaman da ayrıı 

~f y anlaşılır, aynı şey kasdedilirdi. Türk yünlü kumaşı, Türk 
ipeklisi, hele Türk havlusu (havlu 19. asıra kadar Avrupa'nın 
dokuyamadığı mamul türlerinden birisidir ve ancak 19. asırda 
Avrupa havlu dokumaya başlar. O tarihten sonra bizim havlu 
ustalarımız hergün dükkanlarını birer ikişer kapayarak se­
falete mahkum olurlar.) denince de hep dünyanın en kalite­
li malları akla gelirdi. 

İşletme dışı cemiyetlere gelince, bunlar aynı gaye etrafın­
da birleşen insanların kurdukları teşekküllerdir. Eğer bu gaye 
tehlikeye uğrayan insanı bu tehlikeden kurtarmak ise, o tak­
dirde cemiyetleri de sosyal güvenlik vasıtası saymak icap eder. 
Bu tür cemiyetle_r Türkiye'de son derece yaygındır, sayısı pek 
çoktur. Öyle çoktur ki bunların üzerinde ne bir kontrol mev­
cuttur ne de haklarında malumatımız vardır. Kimlerden, ne 
kadar gelir elde ederler ve bu gelir kimlere, nasıl .hangi yoldan 
transfer edilir? Bunu kesinlikle bilmemekteyiz ve zaman za­
man bu cemiyetler hakkında Türk amme vicdanını yaralaya­
cak haberler duyarız, okuruz. 

Sosyal yardım müesseselerine dahil edebileceğimiz diğer 

bir müessese de vakıf müessesesidir. Vakıf bir malın, bir var­
lığın, belirli bir gayeye tahsis edilmesi demektir ki bunun da 
menşe'ini Orta-Asya Türk hukukunda görüyoruz. İslamiyetle 
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birlikte İslam hukukuna geçen vakıf müessesesi Türk-İslam 

düşüncesi içinde son derece gelişmiştir. 16. asıra geldiğimiz 

zaman Türk dünyasında vakıflar artık uğraşacak insan bula­

mamışlardır. Yani insanların problemleri o kadar halledilmiş­

tir ki sosyal güvenlik açısından ister istemez nesli kaybolan 

hayvanlara veya yardım edilecek hayvanlara yönelmek zo­

runda kalmışlardır. Bu durumu inceleyen batılı sosyal siya­

setçiler 16. aSıır Türkiye'sine vakıf cenneti demişlerdir. Bugün 

bu müessese Avrupa'da bilhassa Amerika'da son derece ge­

lişmiştir. Amerika'ya vakıf cenneti diyen sosyal siyasetçiler de 

çok yaygındır. Gerçekten Amerika' da hastahanelerin bü­

yük kısmı, üniversitelerin ve hatta hatta müzelerin bü­

yük kısmı vakıfların malıdır ve yönetimindedir. Biz cum­

huriyetten sonra yahut cumhuriyetle birlikte vakıf mefhumu­

nu tamamen unutmuştuk. Vakıf müessesesi Avrupa'dan tercü­

me edilerek Medeni kanunumuza «te'sis» adı ile girdi. Çok 

sonra uyandık ve bu kelimeyi değiştirip tekrar vakıf kelimesini 

Medeni kanuna koyduk. Ama İmparatorluktan devraldığı­

mız vakıfların gözetilip idare edilmesini henüz yapamadık. 

1964 de İstanbul'daki gayr-i menkullerin dörtde biri vakıf 

malı idi. Bunun tesbiti tam olarak yapılamadığı için, Vakıflar 

İdaresi, malların nerede ve ne durumda olduğunu bilmemekte 

idi. Bugün İmparatorluktan devraldığımız bu vakıfların bir 

kısmının üzerinde çoktan gece kondular türemiş, bir kısmı bir 

takım işgalcilerin eline geçmiş, pek çoğu yıkılıp harap edilmiş 

ve pek çoğunun kıymetli yerleri sökülüp taşınmış, çalınıp çır­

pılmıştır. Akar getiren vakıflar ise o derece kötü kullanılmak­

tadır ki 1964 de yaptığım bir araştırmaya göre, Beyoğlu'ndaki 

- bir hanım 500.000 lira hava parası getirmesi mümkün olan· bir 

dükkanı, 18 lira ile bir Erme~ii vatandaşa kiranlanmış bulu-
c, ' nuyordu. 

(Devamı gelecek sayımızda) 
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Yahya Kemal Enstitüsü, şairin öhımünden hemen 
sonra, rahmetli Nihad Sami Banarlı'nın başkanlığında, Fetih 
Cemiyeti'nin bir kolu olarak kurulmuştu. 

O günden bugüne Yahya Kemal'in üçü şiir olmak üzere 
onbir kitabı neşrolundu. Bugün elimizde bir <<Yahya Kemal 
Külliyatı» var. 

Rahmetli Nihad Sami Hoca'nın ömrü vefa etseydi, Yah­
ya Kemal'in, enstitü arşivindeki evrak-ı metrukesinden 
elde kalan nesirleri ve bitmemiş şiirleri de toplanacak, buna 
eski gazetelerden istinsah edilerek hazırlanmış makaleleri, 
sohbet ve fıkraları da ilave edilerek iki kitap vücuda gelecekti. 

Nihad Bey'e feleğin yarım bıraktırdığı bu işi, onun göster­
diği yollardan ve metodlardan hareket ederek tamamlamağa 
çalışacağız. 

Yahya Kemal Enstitüsü azaları başta Ekrem Hakkı Bey 
olmak üzre, bu faaliyetleri planlamış bulunmaktadır. 

Planlarımıza göre, eldeki malzeme şu şekilde tasnif edil­
miştir: 

Birinci Kitap: Bitmemiş şiirleri, müstakıl kıt'a ve beyit­
leri, terk edilmiş mısra ve beyitleri, mizah, hiciv manzume­
leri, ithaf ve nazire şiirleri ihtiva edecektir. (Bu kitap baskı­
ya verilmiştir.) 

İkinci Kitap: Gene evrak-ı metrukesi arasındaki elyazısı 

60 



NERMİN PEKİN 

ile arşivimizde bulunan fikir yazılarını, hatıraları, ayı ,.ca şim­

diye kadar kitaplarına girmemiş bulunan eski gazete \ ~ mec­

mualardan toplanarak hazırlanmış makale, sohbet ve fıkra­

larını ihtiva edecektir. 

Üçüncü Gene arşivimizde bulunan ve dostlarından 

toplayabildiğimiz kadar mektupları ve kendisine gelen mek­

tuplardan teşekkül edecektir. Bunları Ekrem Hakkı Bey tas­

nif etmiş bulunmaktadır. 

Dördüncü Kitap: Yahya Kemal'le Konuşmalar (Rahmetli 

Nihad Sami ile konuşmaları) .1 

Bitmemiş Şiirler 

Yahya Kemal'in elimizde bulumın ilk şiiri, 1897 yılların­

da Yunan Harbi sıralarında yazdıği bir kıt'adır. Yahya Kemal 

hatıralarında bu şiiri nasıl yazdığını şu şekilde anlatmış: 

«1897 Yunan Harbi zamanında, Anadolu'dan gelen asker­

lerimizle Rumeli askerinin tam bir kardeşlikle el ele verdik­

lerini gördüm. Bir muharebede, hele bir zaferde birleşmek, 

muhtelif asırlarda Anadolu ve Rumeli askeri arasında böyle 

kardeşlik hisleri vücuda getirmişti. Ordu içinden yetişen şairler 

o günlerde: 

Eğil dağlar eğil üstünden aşanı 

Yeni talim çıkmış varanı ahşam 

gibi, harbe hevesli, şevk dolu türküler söylüyorlardı; bu tür­

küleı· askerleri biı·birine daha çok bağlamıştır. 

Ben o tarihte onüç yaşında idim. Ayni muhaı·ebede ve zafer 

şevkıyle askerleı·imiz için: 

~eyf-i adli saldılar 

Tı_dıova'ya daldılar 

Tırhala'yi aldılar 

Şanlı Türk askerleri 

1 Rahmetli Hocam, ölümünden evvel bu evrakı bana verir­

' ken: «Aman dikkat et! Yahya Kemal'in bir - satırı yerde kalmasın.» 

diye tenbih etmişti. Şimdi bir vasiyyet hükmünü alan bu dileği ye­

rine getirmek benim için mukaddes bir borçtur. 
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kıt'a benim aı·uzla ilk tecrübemdiı'.» 

Kitabın birinci bölümünde yer alan şiirlerinden biri de, 
gene bir destan ruhu .içinde yazdığı MALAZGİRD şiirleridir 
ki evrak-ı metrukesi arasında sonradan çıkanlarla beraber beş 
müsveddesi vardır1 

Yahya Kemal'e göre Türk tarihi Malazgirt ile başlar, bu­
nun için de Malazgird onun kaleminde adeta bir destan olmuş­
tur. 

S.enclen evvel bu vatan vaı·dı, bu millet 
Yine baki kalacaklar, ölümünden soma. 
Bu görüş gerçi büyük gerçektir, 
Lakin aksetti:rebilmez bu senin varlığını, 
Bir uzun hadisedir varlığının tarihi 

Sen bu engin vatanın toprağına 
Ge!işinden evvel 
Yine vaı·dın 
Gidişinden sonra 
Yine (sen) vaı· olacaksın. 

(Bu vatanda,) 
Ta Malazgird'e çıkaı· var oluşun 
O (mubarek) ovada 
Döğüşenlerdensin. 

O güneş yüzlü Ağustos'ta, zafeı·den sonra, 
Romanos Kayser'i görmüştün esir olduğu gün. 

O zamandan beri her cengine girdin vatanın 
Bu denizleı·de bu dağlarda dokuzyüz senedir. 
Seyre daldın güneşin doğduğunu; 
Ne kadar def' a şehid oldun da, 
Bilmedin kanlı savaşlarda şehid olduğunu.1 

1 Yahya Kemal'in Hatıraları; Nihad Sami Banarlı, İstanbul 
Fetih C. Yahya Kemal Enstitüsü neşriyatı, İstanbul 1960, S. 69 

2 Bu şiiri N. S. Banarlı Hoca üç müweddeden toplamış, biz 
kitaba müsveddeleri ayrı ayrı aldık. 
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Yahya Kemal'in gene evrak-ı metrukesinden toplanan bir 

destan şiiri de «Üçüncü Kosova Muharebesi>>'nin kahramanı 

«Selim Giray» adına>> yazmağa başladığını kaydettiği büyükçe 

bir destan parçasıdır. Bu manzumenin de elimizde dört, beş 

müsveddesi vardır. Birbirinden oldukça farklı olan bu müsved­

delerden en son yazıldığını tahmin ettiğimiz birini alıyoruz: 

En kahraman Kırım Han'ı Gazi Selim 

Bir cenk tuğ, 

Bir baksalar 
Benzerdi, neş'eden her kasırgaya, 

Lakin «Üçüncü Kosva»da küffarı bastığı, 

Kalkan kılıç ve tolgayı ta arşa astığı 

Bir nakledilse, öğreniliı· dasitan nedir? 

Bir bozgun ortasında yiğitlik ne? Şan nediı-? 

Osmanlı sevgisiyle yetişmiş bu harb 

Doldurdu Yıldırım Bayezid'den kalan yeri1 

1918 yıllarında söylenen ve bazı mısraları 1918 başlıklı 

şiirine alınan değişik müsveddeler şairin bu sıralardaki duy~ 

gularını belirtmektedir. 

Vatanda korkulu ruya içindeyiz gerçek 

Fakat bu çok süremez mutlaka şafak sökecek 

Bu halk o gün kavuşur daima bizim vatana 

Kucaklaşu yine mahzun çocuklaı·ıyle ana 

Bu mevzuda bitirilmemiş bir beyti de şöyledir. 

. . . . . . . . . Kimlerdir atılmış döğüşenler 

Kimlerdir o bir bfr yamlandıkça düşenler 

Selimnameye alınmamış terk edilmiş mısralarından biri de 

feda edilemeyecek kadar güzeldir. 

1 Ahmed Hamdi Tanpınar'da da bu manzumenin T.B.M.M. 

damgalı bir kağıd üzerine yazılmış başka bir müsveddesi de varını~. 

A. H.'ye göre «Kaybolan Şehir» şiiri bu müsveddelerden sonra ya. 

zılmı.ştır ve bu şiirin mısra'ı oraya alınmıştır. Yahya Kemal: Ah­

med Hamdi Tanpınar, İstanbul, 1963. 
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zafer 
baharının bu yaman lale-zarını 

Ahmed Hamdi Tanpınar: 

Atlar al tında kalanlaı· 

mısra'ı için «Cihan harbinde küçük milletlerin vaziyetini ma­
alesef tek başına kalmış olan durumunu) tek mısrada tam bir 
çizgi ustası gibi anlatır» demektedir. 

Gene vatanın ıztırabını gönlünde duyan şairin şu bitme­
miş şiirdeki ifadesi ne kadar samimidir. 

uzun zaman hazırım ıztıra ha pervasız 
Vatan yabancı bir alem görünmesin yalnız 

-
Hizmetçiye «Gel!» der gibi «Azrail'e» gel der 

Kitabın bundan sonraki bölümünde, aşk, tabiat ve düşün­
ce şiirleri mısralar, beyitler, kıt'alar, azade mısralar halinde 
toplanmıştır. 

Bunlardan Nihad Sami Banarlı'ya yazdırdığı bitmemiş bir 
Hürriyet şiiri. de vardır: 

Sonsuz deniz seması kadar hifr bu ülkede 
Kartal kanadlarıyle düşünmekteyim bugün 

Kalbimde kan sızar gibi var gizli bir sızı 

insanlığın gururuna gurbette sahibiz 
Hürriyet inkılabı olan vak'adan beri 
Gurbette hür vatanda esiriz, zavallı biz 

Hürriyet hakkında azade bir mısra da gene müsveddeleri 
arasındadır. Belki tasavvur edilen bir şiirin ana mısra'ıdır. 

Hür insan ol cihanda nasıl istersen öyle ol 

Ahmed Hamdi Tanpınar'a göre, Ok manzumesinden evvel 
heceyi denediği bitirilmemiş Fetih manzumesinin 
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Dün dinledim genç 
Budin zmdanınm türkülerini 

Ve gene hece ile başka bitirilmemiş bir manzumesinin mısra­
ları da bu notlar arasındadır. 

X.itabın bu bölümünden sonra bitmemiş terceme beyitler, rü­
bailer, kıt'alar, yer alacaktır. 

Son kısımda, mizah, hiciv, ithaf, nazire ve tazminler yer 
almıştır. Bu kısımdaki şiirlerin büyük bir ekseriyeti eldeki 
müsveddelerden, bir kısmı Nihad Sami Banarlı'nın «Yahya 
Kema.l'le Konuşmalar» kitabı için hazırladığı notlardan, ba­
zıları da şairin ölümünden sonra dostlarının yazdığı kitaplar­
dan, makale ve hatıralardan taranarak toplanmıştır. 

Müsveddeler arasında bulduğumuz bu <<Kitabe>> Maraşal 

Fevzi Çakmak'ın 1939 da ölen kızı Muazzez Çakmak için yazıl­
mıştır. 

Engin büyüklük örneği Türk oğlunun kızı! 
Sen öldüğün dakika, vatandan geçen sızı 

Gözyaşlarıyle geçti hüzünlendi yurdumuz; 
Ulvi babanla ağladı millet ve ordumuz. 
Lakin ölüm göründü güzel bir cihan gibi 
Ruhun, babandan onlara bir armağan gibi 
Cennettedir, yanında ilahi şehidlerin, 
Son harbi kanlarıyle kazanmış yiğitlerin. 

En son olarak Yahya Kemal'in 1902-1903 yıllarında Edebi­
yat-ı Cedide tarzını denediği İrtika ve Malumat gazete ve mec­
mualarında çıkan 6 şiir yer almaktadır. Gerçi bu şiirler şairi­
mizin tanıdığımız hakiki hüviyetini vermez; bunlar tamamiyle 
Naci, Fikret ve Cenab'ın tesirinde yazılmıştır. 

Muhtemel hata ve eksikler için aziz hocamın ve büyük 
)- şairin ruhundan, bağışlanmak niyaz ederim. 
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Cumhuriyetimizin ilanının ellinci yılı', 29 Ekim 1973 tari­

hinde büyük törenlerle kutlandı. Yeni Tiirk devletinin ilk ya­

rim asrını idrak edişinin sevinci ve bununla ilgili faaliyetler 

ve yayınlar uzun müddet devam etti. 

Türkiye Cull}huriyeti, ezelden ebede akıp giden Türk mil­

letinin, milli bir şahlanış ile ve milliyetçilik şuurunu da kul­

lanarak kurduğu yeni bir devlettir. Ellinci yılı bir de,· tarih 

çerçevesi içinde ve tarih akışında düşünmek ve değerlendir­

mek gereksiz ve faydasız değildir kanaatindeyim. Çünki bi­

zatihi cumhuriyetimiz, kuruluşunda ve kuruluşunun hukuki 

durumunda bir «devam»dır. 

Türkiye Cumhuriyeti'nin Cumhurbaşkanlığı forsunda 

(Cumhurbaşkanlığı sancağı veya devlet sancağı da diyebili­

riz) ortada bir güneş, etrafında 16 tane yıldız vardır. Bu 16 

yıldız, Türk milletinin tarih boyunca kurmuş olduğu 16 Türk 

devletini senbolize etmektedir. Ortadaki güneş de Türkiye 

Cumhuriyeti'dir. Sadece bu husus bile cumhuriyetimizin bir 

devam olduğunu gösterir. Türk Tarih Kurumu tarafından ha­

zır lanmış olan ve evvelce ortaokul ve liselerimizde okunan 

<<tarih» kitaplarında 1919 kurtuluş hareketi ve Türkiye Cum­

hılriyeti'nin kuruluşu «Türk Milleti'nin Yeni Bir Devlet Daha 

Kurması» diye ve bu başlık altında sunulmaktadır. Gerçek de 

budur ve Atatürk devrinde böyle okutulmuştur. 

Türk milleti tarih boyunca büyüklü küçüklü bir çok dev­

letler, müstakil beylikler, hakanlıklar ve imparatorluklar kur­

muş ve yönetmiştir. Bunların başlangıcı tarihin karanlıkla­

rına kadar gider. Tam mana.siyle <<ilk»i bulmak belki de müm-
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kin değildir. Bir çok münakaşalara ve görüş ayrılıklarına 
mevzu olabilir. Bunların sayısı da çok fazladır. Fakat, cum­
hurbaşkanlığı sancağı'ndaki 16 yıldız ile ifade edilen 16 Türk 
devleti (ki her biri tam anlamıyle birer imparatorluktur) ta­
rih ilminin kabul ettiği, münakaşa götürmez büyük Türk dev-
letleridir. Bunlar da: Büyük Hun İmparatorluğu M. 204 
M.S. 216, Batı Hun İmparatorluğu M.S. 48 - 216, Avrupa Hun 
İmparatorluğu M.S. 375 - 454, Akhun Devleti M.S. 420 - 552, 
Gök-Türk İmparatorluğu M.S. 552 - 743, Avar İmparatorluğu 
M.S. 562 - 795, Hazar Devleti M.S. 602 - 1016, Uygur Devleti 
M.S. 740 - 1335, Karahanlılar Devleti M.S. 932 - 1212, Gazneli­
ler Devleti M.S. 962 -1183, Büyük Selçuk İmparatorluğu M.S. 
1040 - 1157, Harzemşahlar Devleti M.S. 1077 - 1231, Altınordu 

Devleti M.S. 1224 - 1502, Tim ur. İmparatorluğu M.S. 1369 - 1501, 
Babür İmparatorluğu M.S. 1526 - 1858, Osmanlı İmparatorluğu 
M.S. 1299 -1918/1922,1 dur. 

Vesikalarla kesin olarak ispatlanmış ilk Türk devleti olan 
Büyük Hun İmparatorluğu'nun kuruluşu, M.Ö. 204 yılındadır. 
Kurucusu Mete (Oğuz) Han'dır. Milattan sonraki 1973 yıla, 
evvelki 204 yıl ilave edilirse 2177 yıldır tarihte ve dünyada 
Türk devleti mevcuttur. Şu halde, cumhuriyetimizin 50., dev­
letimizin (en az) 2150. yılındayız diyebiliriz. Bu rahatlıkla ve 
iftiharla söylenecek bir tarihi gerçektir. 

Milletimizin bu devletleri, biri yıkılıp diğeri onun yerırn 
alarak veya bir müddet sonra kurularak da değil, aralıksız ve 
çok defa ayni zamanda ikisi, dördü tarih sahnesinde mevcut 
olarak devam edegelmişlerdir. Mesela M.S. 710 yılını ele alır­
sak; hem Gök-Türk İmparatorluğu, hem Avar İmparatorluğu 
ve hem de Hazar Devleti değişik coğrafyalarda müstakil Türk 
devleti olarak ayni zamanda var olmuşlardır. Yine mesela 
M.S. 1100 yılını alırsak ayni zamanda, Gazneliler, Büyük Sel­
çuk İmparatorluğu ve Harzemşahlar İmparatorluğu olarak üç 
müstakil Türk devleti buluruz. Keza Osmanlı İmparatorluğu 
devam ederken Altınordu, Timur ve Babür Devletini görürüz. 

1 Türk devletlerine ait tarihlerde kat'ı olmamakla beraber Cum­
hurbaşkanlığı forsundaki seneler esas olarak alınmıştır. 
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Devletimiz böylesine geniş ve devamlı bir mahiyet arzetmek­

tedir. 

Esasen her yıl resmi devlet dilinin Türkçe oluşunun 7 asır­

lık geçmişini (bu yıl 698. yıldır) kutlarken, devletimizin :sa­

dece yarım asrını anmamız ve kutlamamız garip bir durum 

ve eksiklik olarak hissedilmektedir. Yine ve mesela kara or­

dumuzun, donanmamızın, Rumeli topraklarına ilk ayak bası­

şımızm birkaç asırlık yıldönümlerinde, en az 2150 senelik geç­

mişi olan devletimizin yaşım ve mebdeini zikretmemek izahı 

güç bir garabettir. 

Bu bakımlardan, cumhuriyetimizin her yıl birer birer 

artacak olan senelerini anarken, tarih boyunca devam edegel­

mekte olan Türk devletinin de yaşını ihmal etmemek mevkiin­

de ve mecburiyetindeyiz. 

Kaldı ki Türkiye Cumhuriyeti'nin ve 29 Ekim 1923 den ev­

velki adıyle Türkiye Büyük Millet Meclisi Devleti'nin (Yakın ta­

rihimizde Türk devleti tabiri ilk defa 20 Ocak 1921 tarihli ve 

85 sayılı Teşkilat-ı Esasiye Kanunu'nda ve bu kanunun «Türk 

devleti Büyük Millet Meclisi tarafından idare olunur ve hü­

kumeti Büyük Millet Meclisi Hükumeti ünvanını taşır» hük­

münü ihtiva eden 3. maddesinde kullanılmıştır.) Osmanlı İm­

paratorluğu'nun yerine geçmesi, hukuki esasların ve usullerin 

dışında olmamıştır. Bu hukuken ve tarihi vesikalarla böyledir. 

Biraz açıklayalım: Kendine has bir zihniyeti ve mahiyeti olan 

Osmanlı İmparatorluğu, kurulduğu ve geliştiği asırların gereği 

olarak ve bir imparatorluk olmasının verdiği bünye hususiyeti 

itibariyle, bugünki anlamıyle belki tam bir milliyetçi devlet de­

ğildir. 19. asırda dünyada gelişen milliyetçilik akımı ile impa­

ratorluk içinde bulunan Türkten gayrı unsurlar, ayrılma yolu­

na girmişlerdir. Türk milliyetçiliği de şuurlanarak Türkçülük 

doğmuştur. Osmanlı İmparatorluğu'nun dış ve iç gailelerle 

yüklü bulunduğu 20. asır başlarında, Ziya Gökalp Turkçülü­

ğü'nün milletimize ve aydınlarımıza tesiri olmuştur. Hem 

Türkçülük yapmak, hem İmparatorluğu muhafaza etmek o za­

manın aydınları ve siyasileri ve bilhassa iktidarları için zor 

bir durum idi. Milliyetçi bir görüşe sahip olunarak İmparator­

luk elbetteki kendi kendini tasfiye edemezdi. 
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Birinci Cihan harbine gırış ve mağlubiyet ile impara­

torluğun muhafazasına maddi ve tarihi imkan kalmamıştır. 

Son Osmanlı Meclis-i Mebusan'ı da o günün şartlarını na­

zara alarak 28 Ocak 1920 tarihinde Misak-ı Milli'yi karar al­

tına almış ve ilan etmiştir. Tarihimizde Misak-ı Milli çok ehem­

miyetli ve manalıdır. Bu, Osmanlı Meclis-i Mebusanı'nın, im­

paratorluğu bir nevi tasfiyesi ve devletin milli hudutlarının 

tesbit edilişidir. 

Ankara'yı merkez alan Anadolu kurtuluş hareketi de Mi~ 

sak-ı Milli'yi aynen benimsemiştir. Türkiye Büyük Millet Mec­

lisi açılışından çok kısa bir zaman sonra 18 Temmuz 1920 de 

ayni metni kabul ve bir kerre daha ilan etmiştir. Misak-ı Milli 

açısından bakıldığında; Anadolu hareketinin Osmanlı İmpa­

ratorluğu'nu tasfiye etmediği, bilakis Osmanlı Meclis-i Me­

büsan'ının son kararını saydığı ve gerçekleştirdiği anlaşılır. 

Misak-ı Milli, Kurtuluş Savaşı'nın ve sonunda yapılan Lozan 

Barışı'nın ve yeni Türk devletinin esası olmuştur. Bu yön­

den, ülke ve millet bakımından Türkiye Cumhuriyeti bir «de­

vam»dır. 

Yaptığı icraatta her zaman «meşrü» bir temel arayan Ata­

türk, yeni devleti kurarken böyle bir temele, Misak-ı Milli'ye 

dayanmıştır. (Hatay mes'elesi ve Hatay'ın ülkemize katılması 

da yine bir Misak-ı Milli mevzüu ve davası olmuştur.) 

Esasen 23 Nisan 1920 de Ankara'da açılan Türkiye Büyük 

Millet Meclisi, 1 No~ lu kararında «Türkiye Büyük Millet Mec­

lisi bu kerre intihap edilen azalarla İstanbul Meclis-i Mebusa­

nı'ndan iltihak eden azalardan müteşekkil>> olmayı kablll etmiş 

ve birinci T.B.M.M. böyle bir kuruluş olmuştur. 

Misak-ı Milli'ye dayanan Ankara kurtuluş hareketi ve An­

kara iktidarı Osmanlı Devleti tarafından da kabul edilmiştir. 

Şöyle ki: Bilahare başkaları tarafından imzalanan Sevr Anlaş­

ması'nın ilk müzakeresinde, 11 Mayıs 1920 de Paris'te, <<Bu 

sulh şeraiti müstakil bir devlet mefhumu ile kabil-i telif de­

ğildir.>> diyerek müzakereye yanaşmayan Tevfik Paşa 27 Şu­

bat 1921 de Londra Konferansı'nın açılışında Osmanlı Devleti 

Başmurahhası olarak söz aldığında, <<Ben sözü Türk milletinin 

hakiki mümessili olan Büyük Millet Meclisi Başmurahhası'na 
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bırakıyorum» dediği gibi yine Londra Konferansı'nda Osmanlı 
murahhaslarından Mustafa Reşit Paşa da, Ankara Hükumeti 
murahhası için «- Bekir Sami Beyefendi bütün Türkiye namı­
na söz söylüyor» demiştir. Bu, yeni Türk devletinin Osmanlı 
Devletince de tanındığının tarihi işaretleridir. 

30 Ekim 1922 de saltanat ilga edilirken de yine «meşru­
luk» ve «devamlılık» göz önünde tutulmuştur. 30/10/1922 ta­
rihli ve 307. sayılı kanun (T.B.M.M. kararı) ile, aynen, <<Os­
manlı İmparatorluğu'nun münkariz olduğuna ve Büyük Mil­
let Meclisi Hükumeti teşekkül ettiğine ve yeni Türkiye Hüku­
meti'nin Osmanlı İmparatorluğu yerine kaim olup onun hu­
dud-ı milli dahilinde yeni varisi olduğuna, Teşkilat-ı Esasiye 
Kanunu ile hukuk-ı hükümranı milletin nefsine verildiğin­
den İstanbul'daki Padişahın madum ve tarihe müntakil bulun­
duğuna .. » karar verilmiştir. 

30 Ekim 1922 deki karar bazı bakımlardan müphem ve 
eksik görülmüş ve 1920 - 1922 arasındaki Ankara hükumeti ic­
raatını bir bakıma hukuken muallakta bıraktığı için olacak 
ki, hemen ertesi gün 1/2 Kasım 1922 tarihinde yukardaki ka­
nunu takip eden bir kanun ile (308 sayılı k) aynen: «Misak-ı 
Milli hudutları dahilinde Türkiye Büyük Millet Meclisi Hü­
kumeti'nden başka hükumet şekli tanınmaz. Binaenaleyh Tür­
kiye halkı hakimiyet-i şahsiyeye müstenit olan İstanbul'daki 
şekl-i hükumeti 16 Mart 1920'den itibaren ve ebediyyen tari­
hine müntakil addeylemiştir.>> şeklinde bir karar daha alın­
mıştır. 

Görülüyor ki 1922 sonbaharında, 16 Mart 1920 (İstanbul'un 
yabancı devletlerce fiili ve askeri işgalleri ve idareye el koy­
maları) tarihinden itibaren padişahlık ve istanbul'daki hükumet 
ilga edilmiş, yeni Türkiye devleti Osmanlı İmparatorluğu'nun, 
Misak-ı Milli hudutları dahilinde, yerine kaim olup varisi 
olmuştur. Cumhuriyet bir yıl sonra ilan edilmiş ve daha sonra 
da Osmanlı padişah ailesi azası, hilafetin ilgası ile 3 Mart 
1924 tarihinde yurt dışına çıkarılmıştır. 

Türkiye Cumhuriyeti'nin kuruluşunda, hukuken ve filen 
bir devamlılık mevcuttur ve bu metinlerle de ifade edilmiştir. 
(Günlük politika faaliyetleri, politik sözler ve ithamlar dışın­
da olayın ana çizgisi budur.) 
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Hemen işaret edelim ki Osmanlı Devleti'nin kuruluşunda 

da Osmanlılar bir <<devam>> idiler. Osmanlılar'a da istiklal ala­

metleri (sancak, davul, tuğ) önce tabi oldukları Selçuk Dev­

leti tarafından verilmişti. 

Tarihin gerçekleri ve devlet sancağındaki 16 yıldız ile 

belirlenen geçmiş Türk devletleri, Türk milletinin tarih bo­

yunca daima istiklalini korumuş ve daima müstakil devlet ha­

linde yaşamış olduğunu isbata kafidir. 1918 mağlubiyeti üze­

rine istiklalini kaybederken ve ülkesi paylaşılırken de, Misak-ı 

Milli çerçevesinde yeni bir devlet daha kurmuştur: Türkiye 

Cumhuriyeti. Kurtuluş hareketi ve cumhuriyeti, işgal edilen 

vatan ve esir edilmek istenen rp.illetle beraber sona ermek du­

rumunda olan büyük maziyi de kurtarmıştır. 

Atatürk, Türk Cumhuriyeti'ni ve Türk istiklalini her za­

man birlikte ele almıştır. Devletimizin resmi ve milli marşı­

nın adı <<İstiklal Marşı>>dır. Burada Mehmet Akif, Hun Türk­

lerinden beri devam eden gerçeği dile getirmiştir: 

«Ben ezelden beridir hür yaşadım, hür yaşarım!» 

Bugünki anayasamız «tarih boyunca bağımsız yaşamış, 

hak ve hürriyetleri için savaşmış olan... Türk Milleti» diye 

başlar. 

Bunlar tefahür sözleri değil, tarihi gerçeklerdir. 

Büyük Hun İmparatorluğu'nun kurucusu Mete (Oğuz 

Han) den itibaren 21 asırdır devam eden <<müstakil devlet» 

ülküsü, tarihin büyük hadisesidir. 

Bir başka şairimiz (Samih Rıfat) bunu şöyle ifade edi­

yor: 

«Adımın biri Oğuz biri Mustafa Kemal, 

Irkımın istediği ya ölüm ya istiklal.» 

Tarih boyunca istiklalini kaybetmemiş milletimizin geçmi~ 
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şini ve devlet yaşını anmak, cumhuriyetimizin şerefini ve ma­
nasını arttıracak ve genç devletimize, milletimizin ezeli 
mazisi çok yakışacaktır. 

Bu itibarladır ki devletimizin yaşı ilmi ölçülerle tayin edi­
lerek tam yılı bulunmalı, kabul edilmeli, senbolik bir gün tes­
bit olunmalıdır. Veya, maziyi istikbale, bağlayan bir gün ad­
dedilerek yine 29 Ekim'de karar kılınmalı ve devletin yaşı da 
anılmalıdır. 

Bu yazımızın maksadı, bu duygu, dilek ve düşüncenin su-
nulmasıdır. J 
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KASIM - ARALIK 1975 PROGRAMI 

Kasım 1975 Cuma 

Kasım 1975 Salı 

Kasım 1975 Cuma 

Aralık 1975 Salı 

Aralık 1975 Cuma 

Aralık 1975 Salı 

Aralık 1975 Cuma 

: Prof. Sebahaddin Zaim 
İktisadi Mes'eleler 

: Prof. Nihad Keklik 
Türk İslam Filozoflarmm İtikadı 

Turan Yazgan 
Sendikacılık Mes'elemiz 

Prof. Sebahaddin Zaim 
İktisadi Mes'eleler 

: Ahmet Kabaklı 
Bürokrasi ve Türkiye 

: Tahsin Banguoğlu 
Yazı l)ilinde Yabancılaşma 

: Turan Yazgan 
Ücret Mes'elesi 

23 Aralık 1975 Salı : Ekrem H. Ayverdi 
Birbirine Zıt İki Medeniyet 
(Türk ve Yunan) 

26 Aralık 1975 Cuma Ecz. Uğur Derman 
Ölüm Yıldönümünde Mehmed Akif 

30 Aralık 1975 Salı : ErtuğTul Düzdağ 
Akif ve Zamanı 

RUBBEALTI CEl\'IİYETİ'nin 

4 seneden bel'i d-evam etmekte olan 

Remal Batanay 

Cahid Gözkan 

Yusuf Ömürlü 

Ekrem Erdoğru 

Nermin Pekin 

(usul - Üslup - Tanbur) 

(Ud) 

(Solfej - Nazariyat - Koro) 

(Kemençe) 

(Edebiyat) 

İdaresindeki Klasik Türk Mftsıkis:i çalışmaları için talebe kaydına 
başlanmıştır. 

Müracaat Tarihi: Ekim 1975 sonu 

Adres: Çarşıkapı, Kara Mustafa Paşa Medresesi, No. 81 
Tel: 22 9517 



KUBBEALTI ARADEM:İ MECMUASINDA 

1975 Senesinde Neşr.edilen Yazıların İndeksi 

Münir Atalar - Kitaplar: Kapitalizm, Marksizm ve İslam, y. 4, s. 2, 
sy. 71 - Türkçenin Grameri -- Eski. Türk San'atı ve Avrupa'ya 
Etkisi y. 4, s. 3, sy. 70-72 

Beşir Ayvazoğlu - Kaside, y. 4, s. 3, sy. 60 

Ekrem H. Ayverdi - İlimde lVIillı Basiretin Ehemmiyeti, y. 4, s. 1, 
sy. 27 - Müffiyy'üs-Sakaleyn, y. 4, s. 3. sy. 24 

İlhan Ayverdi - Kökü Mazide Olan Ati, y. 4, s. 1, sy. 5 - Tarih ve 
San'at, y. 4, s. 2, sy. 5 - Silinmeyen Damga, y. 4, s. 3, sy. 5 - Bay­
ramın Düşündürdükleri, y. 4, s. 4, sy. 5 

Samiha Ayverdi - Doğu ve Batı San'atının Hareket Noktaları y. 4, 
s. 1, sy. 7 - San'at Geleneğimiz, y. 4, s. 2, sy. 7 - Çeşnicibaşı, y. 4, 
s. 3, sy. 7 - Takiyef, y. 4 s. 4, sy. 8 

Nihad S. Banarlı - Yahya Kern.al'le Konuşmalar, y. 4, s. 1, sy. 12 
- Yahya Kemal'le Konuşmalar, y. 4, s. 2, sy. 16 - Yahya Ke­
mal'le Konuşmalar, y. 4, s. 3, sy. 18 - Yahya Kemal'le Konuş­
malar, y. 4, s. 4, sy. 18 

Tahsin Bangu.oğlu - Sohbet, Milli Dünya Görüşü Üzerine II, y. 4, 
s. 1, sy. 37 - Sohbet, Milli Dünya Görüşü Üzerine II. y. 4, s. 2, 
sy. 37 

ifaya Bilgegil - Nanı.ık Kemal ve Hacelik Rü'usu, y. 4, s. 1. sy. 60 -
Şehzade Murad Efendi'nin Frans{ İmparatoru Üçüncü Napoleon'a 
Gönderdiği Bir Mektup, y. 4, s. 3, sy. 21 - Türkiye'nin Londra'­
daki İlk Talebe Müfettişi Redhouse'dur, y. 4, s. 4, sy. 22 

Baki Bilgin - Nisan Gazeli, y. 4, s. 2, sy. 70 
Faruk N. Çamlıbel - İsimsiz Kıt'alar, y. 4, s. 1, sy. 14 - İsimsiz Kıt'3.­

lar, y. 4, s. 2, sy. 15 - İsimsiz Kıt'alar, y. 4, s. 3, sy. 17 - İsimsiz 
Kıt'alar, y. 4, s. 4, sy. 21 

Nihad M. Çetin - Raşid Efendi Kütüphanesi'nin Kuruluşuna Dair, 
y. 4, s. 2, sy. 62 

Uğur Derman - Mahir Hoca'dan İzler, y. 4, s. 1, sy. 15 - Mehmed 
Akif'den Mektuplar, y. 4, s. 2, sy. 45 - Mehmed Akif'den Mektup­
lar, y. 4, s. 3, sy. 33 - Mehmed Akif'den Mektuplar, y. 4, s. 4, 
sy. 27 

Bekir Sıtkı Eı·doğan - Az Gittim Uz Gittim, y. 4, s. 4, sy. 32 
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Semavi Eyice - Sofya Yakınında İhtiman'da Gaazı 1\/Iihaloğlu Mah­

mud Bey)maret Camii, y. 4, s. 2, sy. 49 

Ali M. Hatusil - 50. Yıl mı? 2150. Yıl mı?, y. 4, s.4, sy. 66 

Keklik - Türk - İslam Felsefesi, y. 4, s. 3, sy. 51 

Cemil Mel'iç - Müstagribler, y. 4, s. 3, sy. 62 - Aydının Kaderi, y. 4, 

s. 4, sy. 34 

Nermin Pekin - Milli Kültür ve Milli Terbiye, y. 4, s. 2, sy. 67 -

Yahya Kemal'in Bitmemiş Şiirleri ve Neşre Hazırlanan So~ 

Kitapları, y. 4, s. 4, sy. 60 

Sargut - Mensur Şiir, y. 4, s., 3, sy. 32 

Fevziye A. Tans,el - Ölümünün Ellinci Yılı Dolayısıyle Ziya Gökalp'in 

Basılmış Eserleri Dışında Kalan Şiirleri Hakkında ve Onun Yaz­

dığı Bilinmeyen İki Şiiri, y. 4, s. 1, sy. 48 - Ölenlerimiz Afif Nihad 

Asya ve Nejdet Sançar, y. 4, s. 2, sy. 18 -- Fuad Köprülü'nün Ar­

mağan Ettiği ve Kendisine Armağan Edilen Eserler, y. 4, s. 3 sy. 3D 

Faruk K. Timurtaş - Uydurma ve Yanlış Kullanılan Kelimeler Sözlü­

ğü, y. 4, s. 2, sy. 11 - Uydunna ve Yanlış Kullanılan Kelimeler 

Sözlüğü, - y. 4, s. 3, sy. 12 - Uydurma ve Yanlış Kullanılan Ke­

limeler Sözlüğü, y. 4, s. 4, sy. 14 

Rıza Ümid - Serzeniş, y. 4, s. 2, sy. 36 

Turan Yazgan _:_ Sosyal Güvenlik, y. 4, s. 4, sy. 53 

Muhsin Ziya - Ölümünün Kırkbirinci Senesi Dolayısı ile Haşim'in 

Şiirlerinde Mehtap (devam), y. 4, s. 1, sy. 64 

İmzasız Yazılar - Kubbealtı Akademik Seminerleri 1\/Iart Progran1ı, 

y. 4, s. 1, sy. 74 - Kubbealtı Akademik Seminerleri Nisan Prog­

ramı, y. 4, s. 1, sy. 75 - Kubbealtından Haberler, y. 4, s. 2, sy. 66 -

Kubbealtı Akademik Seminerleri Kasım - Aralık Programı, y. 4, 

s. 4, sy. 73 - 1975 Senesinde Neşredilen Yazıların İndeksi, y. 4, 

s. 4, sy. 74 

Yeni !{alemler 

Rıza Akdemir - Ben, y. 4, s. 1, sy. 73 

Erdal Kılıç - Kıt'a, y. 4, s. 3, sy. 68 

Halim Kamil Teoman - Gözlerin, y. 4, s. 3, sy. 69 
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Bütün banka hizmetlerinde olduğu gibi, 
sosyal alanda, kültür ve ilim konusunda 'da 
Türkiye İş Bankası memleket hizmetindedir. 

İş Bankasının kurmuş olduğu Kültür 
Yayınları müessesesi, fikir, sunat, edebiyat, 
eğitim ve iktisat konularında en değerli 
eserleri halkımızın istifadesine sunnrnktudır. 

paranızın ... istikbalinizin emniyetidir 



sa 
küçül< 

~· ..... e·k 
1111 1111 

ıyı 

tel< banl<a vardır: 
Milyonluk İşletme ve Tesis Kredileriyle, 

finansmanın yanı sıra sağladığı imkanlarla, 
her türlü ·bankacılık işlemleriyle herkesin desteğidir 

TÜRKİYE HALK BANKASI. 

3.00' e yaklaşan şubesiyle 
her kentte, esnaf ve sanatkarları başarılı bir 

iş hayatına götüren tek bankadır. 
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